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Postup
pri zúčtovaní finančných vzťahov podnikateľských subjektov, príspevkových, 

rozpočtových organizácií, ústredných orgánov a ostatných 
neziskových organizácií so štátnym rozpočtom za rok 1998

Referent: Ing. Mayerová, tel.: 07/5958 2236                         Číslo: 3865/99-41 
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Ministerstvo financií Slovenskej republiky podľa 
§ 6 ods. 4 zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. o roz-
počtových pravidlách v znení zákona NR SR 
č. 386/1996 Z. z. vydáva Postup pri zúčtovaní fi-
nančných vzťahov podnikateľských subjektov, prís-
pevkových, rozpočtových organizácií, ústredných
orgánov a ostatných neziskových organizácií so štát-
nym rozpočtom za rok 1998 (ďalej len „Postup...”):

I. Zúčtovanie odvodov, daňových 
a nedaňových príjmov

1. Zúčtovanie osobitného odvodu zo zisku po
zdanení vykoná štátny podnik Slovenský plyná-
renský priemysel podľa § 3 zákona NR SR 
č. 375/1997 Z. z. priamo s Ministerstvom financií
SR. SPP, š. p. predloží odboru štátneho rozpočtu vy-
účtovanie na formulári (Príloha č. 1) spolu s kópiami
platieb (výpisy z účtu). 

2. Zúčtovanie osobitného odvodu zo zisku po
zdanení vykonajú Slovenské telekomunikácie, a. s.
podľa zákona NR SR č. 375/1997 Z. z. priamo
s Ministerstvom financií SR. ST, a. s. predložia odbo-
ru štátneho rozpočtu vyúčtovanie na formulári (Prí-
loha č. 1) spolu s kópiami platieb (výpisy z účtu) .

3. Zúčtovanie rozdielu medzi poistným na nemo-
censké poistenie a dôchodkové zabezpečenie plate-
ným podľa osobitného predpisu za osoby v služob-
nom pomere a vyplatenými dávkami nemocenského
poistenia a dôchodkového zabezpečenia vykonajú
ministerstvá, do ktorých pôsobnosti patrí riadenie
ozbrojených síl, ozbrojených bezpečnostných zbo-
rov, ozbrojených zborov a Slovenská informačná
služba podľa § 12 zákona NR SR č. 375/1997 Z. z..

4. Daňové a nedaňové príjmy sa usporiadajú 
s daňovými a colnými orgánmi.

II. Zúčtovanie prídelov 

1. Zúčtovanie kapitálových výdavkov

1.1. Predmetom finančného zúčtovania kapitálo-
vých výdavkov sú individuálne kapitálové výdavky
poskytované Ministerstvom financií SR podnikateľ-

ským subjektom a príspevkovým organizáciám, sys-
témové kapitálové výdavky podnikateľským subjek-
tom a príspevkovým organizáciám a kapitálové
transfery na bežnú investičnú činnosť príspevkovým
organizáciám stanovené pre kapitoly v rozpisovom
liste ako záväzné úlohy a záväzné limity v zmysle 
§ 4 ods. 3 zákona NR SR č. 375/1997 Z. z. o štát-
nom rozpočte na rok 1998, vrátane príspevkov
a dotácií poskytnutých zo štátneho rozpočtu fyzic-
kým a právnickým osobám v zmysle osobitných
predpisov podľa § 6 ods. 2 písm. a) zákona 
NR SR č. 303/1995 Z. z. v znení zákona NR SR 
č. 386/1996 Z. z..

1.2. Za zdravotnícke organizácie, voči ktorým 
bola k 1. augustu 1998 novelou zákona NR SR 
č. 277/1994 Z. z. o zdravotnej starostlivosti (záko-
nom č. 241/1998 Z. z.) , zmenená zriaďovateľská
pôsobnosť z krajských úradov na Ministerstvo zdra-
votníctva SR, vykonajú zúčtovanie kapitálových vý-
davkov so štátnym rozpočtom za rok 1998 príslušné
krajské úrady. 

1.3. Za správnosť čerpania kapitálových výdav-
kov na určené účely za podmienok stanovených or-
gánom, ktorý prostriedky poskytol, zodpovedá ob-
starávateľ a jeho zriaďovateľ (zakladateľ). 

1.4. Zúčtovanie kapitálových výdavkov vykoná
príslušná organizácia, ktorej boli kapitálové výdav-
ky zo štátneho rozpočtu poskytnuté v zmysle bodu
1.1., na formulári o čerpaní kapitálových výdavkov
z prostriedkov štátneho rozpočtu na obstaranie
hmotného a nehmotného majetku F-HIM-zúčt. (Prí-
loha č. 2), a to v členení podľa jednotlivých druhov
kapitálových výdavkov.

Zúčtovanie individuálnych kapitálových výdavkov
vykoná príslušná organizácia osobitne za každú ak-
ciu na samostatnom formulári F-HIM-zúčt..

Zúčtovanie systémových kapitálových výdavkov
a kapitálových transferov na bežnú investičnú čin-
nosť vykoná príslušná vykazujúca jednotka len v su-
márnom formulári F-HIM-zúčt..

1.5. Ústredné orgány zabezpečia od organizácií
vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti predloženie



skutočného použitia kapitálových výdavkov v súlade
s bankovým čerpaním v členení podľa jednotlivých
akcií a v štruktúre ukazovateľov v databáze vedenej
v Registri investícií MF SR v roku 1998. Na základe
toho, ústredný orgán (správca databázy rozpočto-
vej kapitoly) vykoná aktualizáciu Registra investícií
Ministerstva financií SR na rok 1998, a to doplnením
o skutočnosť za rok 1998. Správcovia databáz
predložia aktualizáciu Registra investícií SR v ob-
vyklej forme (elektronickej forme na disketách –
môže sa pritom použiť program „IVES“, resp. spôso-
bom stanoveným po dohode s Ministerstvom financií
SR – odborom informatiky) do 31. marca 1999.

1.6. Každá príspevková organizácia, ktorej bol
poskytnutý kapitálový transfer zo štátneho rozpočtu,
predkladá k formuláru F-HIM-zúčt. prehľad o tvorbe
a použití fondu reprodukcie v roku 1998 (v členení
podľa § 4 výnosu Ministerstva financií SR z 21. de-
cembra 1995 o postupe a spôsobe otvárania roz-
počtových limitov výdavkov a o tvorbe a použití fon-
du reprodukcie a použití rezervného fondu v znení
výnosu Ministerstva financií SR č. 28 145/1996/41
z 24. júna 1997, vrátane počiatočného a konco-
vého stavu) s komentárom , v ktorom sa okrem iného
uvedie, či zostatok fondu je finančne krytý.

1.7. Zúčtovanie so štátnym rozpočtom prostredníc-
tvom svojho zriaďovateľa (zakladateľa) sa vzťahuje
i na finančné zúčtovanie dobropisov na platby za in-
vestičné dodávky.

1.8. Formulár (F-HIM-zúčt. – Príloha č. 2) a pod-
klady o skutočnom čerpaní výdavkov na jednotli-
vých akciách predloží organizácia ako prílohu k for-
muláru FZ – „Finančné zúčtovanie bežných transfe-
rov podnikateľským subjektom a kapitálových trans-
ferov so štátnym rozpočtom za rok 1998“, ktorý je
prílohou č. 3 tohto „Postupu...“ v troch vyhotove-
niach zriaďovateľovi (zakladateľovi) do 22. 3.
1999.

1.9. Ústredný orgán (zriaďovateľ) z podkladov za
jednotlivé organizácie zostaví sumárny formulár 
F-HIM-zúčt., a to v členení na účelovo vymedzené
výdavky a sumárny formulár FZ (Príloha č. 3). Súčas-
ne potvrdí na výstupnom formulári menovitého zo-
znamu jednotlivých akcií za kapitolu (z aktualizova-
ného Registra investícií MF SR za rok 1998) správ-
nosť uvádzaných skutočných kapitálových výdavkov
v Registri investícií vo väzbe na vykazované banko-
vé čerpanie. 

1.10. Zriaďovateľ (zakladateľ) predloží Minister-
stvu financií SR v zmysle časti VII. správu doloženú
formulárom FZ a formulárom F-HIM-zúčt. v členení
podľa bodu II. 1.4. v dvoch vyhotoveniach a v dvoch

vyhotoveniach menovitý zoznam investičných akcií
z Registra investícií MF SR (odsúhlasené a čitateľne
potvrdené) do 30. 4. 1998. Spolu so sumárnymi for-
mulármi predloží Ministerstvu financií SR v 2 vyhoto-
veniach prehľady o tvorbe a použití fondu reproduk-
cie v roku 1998 od jednotlivých organizácií a samo-
statné formuláre F-HIM-zúčt. za každú investičnú ak-
ciu, na ktorú Ministerstvo financií SR poskytlo indivi-
duálny výdavok.

1.11. Pri stanovení predpisu (nároku) na kapitá-
lový transfer treba vychádzať z ustanovenia § 38
ods. 2 zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. v znení 
zákona NR SR č. 386/1996 Z. z., ako aj z nadvä-
zujúceho ustanovenia § 2 ods. 3 výnosu MF SR 
č. 41/59/1996, ktorým sa vykonávajú niektoré
ustanovenia zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. 
o rozpočtových pravidlách v znení výnosu MF SR 
č. 28 145/1996/41 z 24. 6. 1997 s prihliadnutím
na § 6 ods. 1 a 3 cit. zákona. V prípade, že príspev-
kovej organizácii bol zriaďovateľom stanovený kapi-
tálový transfer (príspevok) na konkrétny účel použi-
tia a príspevková organizácia dodrží účel a rozsah
poskytnutných finančných prostriedkov (vo forme ka-
pitálového transferu) a súčasne dodrží aj ďalšie pod-
mienky určené zriaďovateľom, príspevok zo štát-
neho rozpočtu sa nevracia resp. nekráti, a to aj v prí-
pade, že vo Fonde reprodukcie má organizácia
k 31. 12. 1998 finančne krytý zostatok. 

1.12. Dotáciu na obstaranie strojov, technológií...
v poľnohospodárskej výrobe, potravinárskej výrobe
a energetike zúčtujú daňové úrady prostredníctvom
pracoviska Ústredného daňového riaditeľstva len
v celkovom sumáre. Ústredné daňové riaditeľstvo
predloží Ministerstvu financií SR v dvoch vyhotove-
niach sumár za Slovenskú republiku v termíne do 
16. 4. 1999, sumár za pracoviská ÚDR spracuje
ÚDR Banská Bystrica a spolu s podkladmi daňových
úradov a pracovísk ÚDR zašle v dvoch vyhotove-
niach Ministerstvu financií SR v uvedenom termíne.

1.13. Vo formulári FZ sa poskytované kapitálové
výdavky – transfery podnikateľským subjektom vy-
kážu na riadkoch 30 a 31 a príspevkovým orga-
nizáciám vrátane neziskových na riadkoch 32–34.

1.14. Formulár FZ sa nepredkladá štatistickým úra-
dom. 

1.15. Vratky vyplývajúce zo zriaďovateľom potvr-
dených formulárov (F-HIM-zúčt. stĺpec 5) odvedie
organizácia v termíne do 15. 4. 1999 na účet zria-
ďovateľa s predčíslím 6015 – účet cudzích prostried-
kov, z ktorého tento poukáže vratky jednou sumou
v termíne do 30. 4. 1999 na účet Ministerstva finan-
cií SR „Vysporiadanie vzťahov so štátnym rozpočtom
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za minulý rok“, vedeného v Národnej banke Slo-
venska pod číslom 772-5423-002/0720. Slo-
venská televízia odvedie prípadné vratky z pride-
lených kapitálových transferov v termíne do 15. 4.
1999 na účet Ministerstva financií SR číslo 
772-5423-002/0720. 

2. Zúčtovanie dotácií (položka 643 a 644
bežných transferov) 

2. 1. Predmetom finančného zúčtovania sú dotá-
cie (položka 643 a 644 bežných transferov) roz-
počtované pre podnikateľské subjekty v rozpočtoch
jednotlivých ústredných orgánov podľa ich účelo-
vého určenia v schválenom štátnom rozpočte na rok
1998. 

2. 2. Finančné zúčtovanie sa vykoná na osobit-
nom formulári FZ – „Finančné zúčtovanie bežných
transferov podnikateľským subjektom a kapitálových
transferov so štátnym rozpočtom za rok 1998“, kto-
rý je prílohou č. 3 tohto „Postupu...“. Vyplnený for-
mulár sa predloží v týchto termínoch:

a) podnikateľské subjekty do 15. 4. 1999 prísluš-
nému daňovému úradu (ak správcom dotácií je
daňový úrad), ústrednému orgánu, vrátane
krajského úradu (ak správcom dotácií je ústred-
ný orgán vrátane krajského úradu), 

b) daňové úrady prostredníctvom pracoviska Ús-
tredného daňového riaditeľstva sumár a podľa
jednotlivých príjemcov dotácií a ústredné orgá-
ny (vrátane krajských úradov) sumár a podľa jed-
notlivých príjemcov dotácií Ministerstvu financií
SR v dvoch vyhotoveniach do 14. 5. 1999; su-
már za pracoviská ÚDR spracuje ÚDR Banská
Bystrica a spolu s podkladmi daňových úradov
a pracovísk ÚDR zašle v dvoch vyhotoveniach
Ministerstvu financií SR v uvedenom termíne. 

2. 3. Finančné zúčtovanie dotácií do agrokom-
plexu so štátnym rozpočtom (ak správcom dotácií je
daňový úrad) vykoná miestne príslušný daňový úrad
s príjemcom dotácie nasledovne: miestne príslušný
daňový úrad formou oznámenia vyzve príjemcu do-
tácie na odsúhlasenie (zúčtovanie) dotácií podľa
jednotlivých druhov, ktoré mu boli poskytnuté v prie-
behu roka. Zároveň zaviaže príjemcu dotácie, aby
formou čestného prehlásenia potvrdil príjem dotácií
podľa jednotlivých druhov, dodržanie časového po-
užitia (r. 1998) a účelovosť ich použitia podľa jed-
notlivých podmienok poskytnutia. V oznámení je po-
trebné príjemcu dotácií upozorniť:

– na povinnosť vrátiť na účet 4722 – „Vratky do-
tácií poľnohospodársko -potravinárskeho kom-
plexu“ vedeného u miestne príslušného daňo-
vého úradu dotácie, ktoré nepoužil v priebehu

rozpočtového roka a dotácie, pri ktorých nebo-
li dodržané stanovené podmienky,

– na skutočnosť, že právo vykonať následnú kon-
trolu podľa § 44 zákona č. 303/1995 Z. z.
o rozpočtových pravidlách v znení zákona NR
SR č. 386/1996 Z. z. vrátane uplatnenia § 47
citovaného zákona zostáva nedotknuté. 

Vratku dotácie na podporu zvyšovania kvality
mlieka (podľa § 16 ods. 1, 2 a 3 výnosu MP SR 
č. 307/1997-100 z 18. 2. 1997 o poskytovaní do-
tácií zo štátneho rozpočtu v pôsobnosti MP SR) vy-
plývajúcu z jej zálohového čerpania za mesiac de-
cember 1998 odvedie podnikateľský subjekt podľa
pokynov príslušného daňového úradu do 30. 4.
1999. Po tomto termíne odvedené vratky dotácií sa
budú považovať za neoprávnené zadržanie pro-
striedkov štátneho rozpočtu a daňové úrady budú
voči týmto subjektom postupovať podľa § 47 záko-
na č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravidlách.
Vratka sa vykoná prostredníctvom účtu štátneho roz-
počtu s predčíslím 4722 – Vratky dotácií PPoK ve-
deného u miestne príslušného daňového úradu. 

2. 4. K osobitnému formuláru FZ – „Finančné zúč-
tovanie bežných transferov podnikateľským subjek-
tom a kapitálových transferov so štátnym rozpočtom
za rok 1998“ pripojí podnikateľský subjekt i výpočet
nárokov jednotlivých druhov dotácií a výkazy „Sú-
vaha“ a „Výkaz ziskov a strát za rok 1998“. Ústred-
né orgány (vrátane krajských úradov) predložia Mi-
nisterstvu financií SR uvedené podklady za jednotli-
vé podnikateľské subjekty (okrem dotácií v agrokom-
plexe). 

Krajské úrady predložia v zmysle horeuvedeného
zúčtovanie bežných transferov rozpočtovaných pre
verejnú autobusovú dopravu (podľa jednotlivých
subjektov s prílohami). 

2. 5. Ak z vyplneného formulára FZ vyplynie po-
vinnosť odvodu do štátneho rozpočtu (vratka dotá-
cie), podnikateľský subjekt odvedie vyčíslenú sumu
odvodu do 30. 4. 1999, a to:

– v prípade zúčtovania dotácie s príslušným da-
ňovým úradom podľa pokynov tohto úradu,

– v prípade zúčtovania dotácie prostredníctvom
ústredného orgánu (vrátane krajského úradu)
podľa časti VI. bodu 3 a). 

2. 6. Ak z vyplneného formulára FZ vyplynie ná-
rok na doplatok, tento sa usporiada prostredníctvom
ústredného orgánu (vrátane krajského úradu). Do-
platky budú poukázané Ministerstvom financií SR po
schválení finančného zúčtovania za rok 1998 ús-
trednému orgánu (vrátane krajského úradu), ktorý
zabezpečí ich usporiadanie. 
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2.7. Slovenská záručná a rozvojová banka, š. p. ú,
Bratislava predloží zúčtovanie prostriedkov, ktoré
obdržala zo štátneho rozpočtu v roku 1998, Minis-
terstvu financií SR odboru bankovníctva a poisťovníc-
tva a odboru štátneho rozpočtu do 30. 4. 1999. 

3. Dotácie, návratné finančné výpomoci
a štátne záruky za úvery poskytnuté pria-
mo Ministerstvom financií SR podnikateľ-
ským subjektom 

Tieto vzťahy sa vysporiadajú v zmysle príslušných
rozhodnutí resp. zmlúv, na základe ktorých sa poskytli.

4. Finančné zúčtovanie dotácií k cenám tepel-
nej energie za rok 1998

Finančné zúčtovanie dotácií k cenám tepelnej
energie sa vykoná podľa osobitného pokynu MF SR
č. 3188/1999/47. 

5. Zúčtovanie dotácií na regionálny rozvoj

Predmetom finančného zúčtovania sú účelové do-
tácie na projekty podporujúce regionálny rozvoj,
rozpočtované a poskytnuté právnickým a fyzickým
osobám z rozpočtovej kapitoly Úradu pre stratégiu
rozvoja spoločnosti, vedy a techniky SR. 

Finančné zúčtovanie vykoná Úrad pre stratégiu
rozvoja spoločnosti, vedy a techniky SR v rámci zúč-
tovania kapitoly na osobitnom formulári „Finančné
zúčtovanie so štátnym rozpočtom za rok 1998 bež-
ných transferov a kapitálových transferov na projek-
ty podporujúce regionálny rozvoj“ (Príloha č. 4)
a „FZ Finančné zúčtovanie bežných transferov pod-
nikateľským subjektom a kapitálových transferov so
štátnym rozpočtom na rok 1998 (Príloha č. 3). Pod-
mienkou uznania dotácie a jej výšky je dodržanie
účelu dotácie podľa vecného určenia uvedeného
v zmluve, ktorú uzatvoril Úrad pre stratégiu rozvoja
spoločnosti, vedy a techniky SR s príjemcom dotácie.
Po preverení dodržania podmienok správca dotácie
uvedie odsúhlasenú výšku dotácie v stĺpci 7 tabuliek
uvedených v prílohe č. 4 tohto postupu. 

III.    Zúčtovanie finančných vzťahov (bež-
ných transferov a odvodov) so štátnym
rozpočtom za príspevkové a neziskové
organizácie

III.A Zúčtovanie bežných transferov príspev-
kovým organizáciám na činnosť a ne-
ziskovým organizáciám 

1. Pri posudzovaní nároku (výšky) bežného trans-
feru zo štátneho rozpočtu je potrebné vychádzať
z hlavnej činnosti organizácie. 

2. Príspevkové a neziskové organizácie odvedú
(vrátia) na bežný účet príslušného ústredného orgá-
nu s predčíslím 6015 (účet cudzích prostriedkov)
v termíne ním určenom (Tlačová agentúra SR, Slo-
venská televízia a Slovenský rozhlas na účet Minis-
terstva financií SR č. 772-5423-002/0720 do 
15. 4. 1999):

– úspory z nesplnených plánovaných úloh a ús-
pory zo zrušených úloh,

– bežné transfery poskytnuté zo štátneho rozpoč-
tu určené na plnenie konkrétnych úloh, pokiaľ
neboli vrátené v rámci vyúčtovania, ktoré sa ma-
lo vykonať po splnení úlohy, 

– zlepšený hospodársky výsledok pri zmene a ne-
dodržaní podmienok, za ktorých bol bežný
transfer poskytnutý (podľa § 39 zákona NR SR
č. 303/1995 Z. z.). 

3. Správca rozpočtovej kapitoly predloží v termí-
ne podľa časti VII. Ministerstvu financií SR:

a) zúčtovanie finančných vzťahov príspevkových
organizácií so štátnym rozpočtom, v členení
podľa organizácií, rozpočtových skupín a v úhr-
ne za kapitolu, po prehodnotení na základe úč-
tovných výkazov a podľa príslušných predpi-
sov, 

b) zúčtovanie bežných transferov poskytnutých
občianskym združeniam, nadáciám a podob-
ným organizáciám, súkromným školám a sú-
kromným školským zariadeniam, cirkevným
školám a cirkevným školským zariadeniam
a cirkvám, ďalším organizáciám a subjektom. 

Za SOU a SPV zriadené ústredným orgánom štát-
nej správy v zmysle § 10 zákona č. 29/1984 Zb.
v znení neskorších predpisov predložia krajské úra-
dy aj sumár podľa zriaďovateľov. Jednotlivé tabuľky
a požadovaný sumár musí okrem krajského úradu
potvrdiť aj príslušný zriaďovateľ. 

Správca rozpočtovej kapitoly predloží kvantifiká-
ciu na tabuľkách č. 1 až 5. Za každú príspevkovú or-
ganizáciu v rozpočtovej skupine 2 – Veda a techni-
ka predloží tiež výkazy Súvaha Úč. ROPO 3-02
a Výsledovka Úč. ROPO 4-02. Správca rozpočtovej
kapitoly je zodpovedný za správne vyplnenie všet-
kých údajov vrátane hospodárskej činnosti. 
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Tabuľka č. 1
Vybrané ukazovatele za rok 1998

(podľa organizácií, rozpočtových skupín a za kapitolu spolu)
(v Sk)
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Hlavná činnosť Hospod. 
činnosťxxx/

Rozpočet Skutočnosť Pri fin. SkutočnosťUkazovateľx/

Schválený vrátane Predpisxx/ k 31. 12. zúčtovaní k 31. 12. 
rozpočet rozpočtov. 1998 (–) odv. 1998

opatrení (+) dost.
a 1 2 3 4 5 6

1. Výnosy celkom
2. z toho:

prevádzkové dotácie
3. Náklady spolu
4. z toho:

mzdové náklady
5. Hospodársky1/ výsledok
6. Hospodársky1/výsledok 

upravený

1/ za organizácie, rozpočtové skupiny a kapitolu spolu členiť hospodársky výsledok na zlepšený a zhoršený
x/ Údaje podľa výsledovky Úč. ROPO 4-02
riadok 1 položky I. až VIII. 
riadok 2 položka III. 
riadok 3 položky A. až J. 
riadok 4 položka C. 1. 
riadok 5 položka z riadku 45
riadok 6 Hospodársky výsledok z riadku 45 upravený o odpočítateľné a pripočítateľné položky. 
xx/ týka sa len prevádzkových dotácií
xxx/ podnikateľská činnosť podľa § 42 zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. 

Tabuľka č. 2
Odvody príspevkových organizácií

(v Sk)

Rozpočet Skutočnosť Pri fin.
Ukazovateľ Schválený vrátane Predpis k 31. 12. zúčtovaní

rozpočet rozpočtov. 1998 (–) odv.
opatrení (+) dost.

a 1 2 3 4 5

Odvody celkom
z toho:

odvod z prevádzky (zisku)
ostatné odvody

Vysvetlivky k tabuľke č. 1 a 2
stĺpec 3 – predpis je výsledok po preverení nároku (povinnosti) zriaďovateľom
stĺpec 4 – skutočnosť k 31. 12. 1998 zodpovedá účtovným výkazom
stĺpec 5 – rozdiel stĺpcov 3 a 4. 



Správca rozpočtovej kapitoly predloží tabuľky
s podrobným komentárom. V komentári je potrebné
uviesť odpočítateľné položky – výšku nenávratného
príspevku na podporu vytvárania nových pracov-
ných miest od Národného úradu práce zahrnutú vo
výnosoch a pripočítateľné položky – výšku pokút
a penále zahrnutú v ostatných nákladoch. 

Správca rozpočtovej kapitoly poukáže finančné
prostriedky získané z odvodov vrátane vratiek nevy-
čerpaných bežných transferov od príspevkových

a neziskových organizácií na účet Ministerstva fi-
nancií SR č. 772-5423-002/0720 „Vysporiadanie
vzťahov so štátnym rozpočtom za minulý rok“ najne-
skoršie do 30. 4. 1999. Definitívne vysporiadanie fi-
nančných vzťahov kapitol so štátnym rozpočtom sa
potvrdí po schválení finančného zúčtovania. 

4. Správca rozpočtovej kapitoly predloží Minis-
terstvu financií SR za organizácie prehľad o stave
jednotlivých finančných fondov. Finančné fondy je
potrebné podrobnejšie komentovať. 
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Tabuľka č. 3

Prehľad stavu fondov a bežného účtu organizácie
(v tis. Sk)

Prídel 
Stav zo zlepšeného Použitie Stav

Ukazovateľ k 1. 1. hospodárskeho v roku k 31. 12.
1998 výsledku1/ 1998 1998

a 1 2 3 4
Fond reprodukcie x
Rezervný fond 

Stav peňažných prostriedkov
na bežnom účte x

1/ po vysporiadaní odvodov za rok 1997

5. Finančné vysporiadanie dotácií a príspevkov
poskytovaných prostredníctvom jednotlivých rozpoč-
tových kapitol občianskym združeniam (v zmysle
„Záväzných podmienok... “ vydaných Ministerstvom
financií SR pod č. 43/115/1996) a iným subjektom

(uviesť internú normu, v zmysle ktorej boli finančné
prostriedky poskytnuté) sa predloží v rozsahu uve-
denom na Prehľade poskytnutých dotácií... (Tabuľka
č. 4) menovite za každú dotáciu vrátane komentára.

Tabuľka č. 4 
Prehľad poskytnutých dotácií a príspevkov

občianskym združeniam a iným subjektom v roku 1998
(v Sk)

Skutočne Skutočné 

Rozpočtovaná poskytnutá použitie Pri finančnom
Občianske združenia dotácia dotácia príjemcom zúčtovaní
(resp. iný subjekt) (príspevok)

Predpis (príspevok) dotácie (–) odvedie
do 31.12. (príspevku) (+) dostane

1998 k 31.12. 1998
a 1 2 3 4 5

Kapitola spolu



Pre posúdenie opodstatnenosti použitia poskyt-
nutej dotácie a rozhodnutí o jej priznaní za subjekty,
u ktorých to bude považovať za potrebné, si Mi-
nisterstvo financií SR vyžiada predloženie výkazu
SONO Úč. 1-01. 

6. Ministerstvo kultúry SR zúčtuje poskytnuté fi-
nančné prostriedky na mimoriadne aktivity a Minis-
terstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR prostried-
ky na humanitné účely na samostatnej tabuľke (č. 5)
vrátane komentára. 
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Tabuľka č. 5
Prehľad poskytnutých dotácií 

na mimoriadne aktivity v roku 1998
(v Sk)

Skutočne Skutočné Pri finančnom
Subjekt Rozpočtovaná poskytnutá použitie zúčtovaní

Organizácia dotácia Predpis dotácia príjemcom (–) odvedie Účel
do 31.12. dotácie (+) dostane

1998 k 31.12. 1998

a 1 2 3 4 5 6

Kapitola spolu

Vysvetlivky k tabuľke č. 4 a 5
stĺpec 2 – preverený nárok
stĺpec 3 – skutočnosť k 31. 12. 1998 zodpovedá účtovným výkazom
stĺpec 4 – podľa účtovníctva príjemcu dotácie
stĺpec 5 – rozdiel stĺpcov 3 a 2

7. Ministerstvo hospodárstva SR predloží vyúčto-
vanie finančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu
na deputátne uhlie pre baníckych dôchodcov a vdo-
vy po baníkoch. 

8. Ministerstvo hospodárstva SR na osobitnej
prílohe finančného zúčtovania dotácií iným subjek-
tom predloží aj vyúčtovanie finančných prostriedkov
Fondu na podporu zahraničného obchodu vrátane
zoznamu subjektov, jednotlivých titulov a výšky po-
užitých prostriedkov zo štátneho rozpočtu podľa jed-
notlivých titulov. 

9. Slovenský zväz výrobných družstiev predloží
zúčtovanie v zmysle „Zásad pre poskytovanie dotá-
cií zo ŠR SR výrobným družstvám invalidov“. 

10. Ministerstvo výstavby a verejných prác SR
predloží zúčtovanie prostriedkov zo štátneho roz-
počtu na štátnu prémiu pre stavebných sporiteľov
v roku 1998 Ministerstvu financií SR do 30. 4. 1999. 

III. B. Zúčtovanie finančných vzťahov príspev-
kových organizácií, ktorým nebol po-
skytnutý bežný transfer zo štátneho roz-
počtu

Správca rozpočtovej kapitoly predloží osobitne
zúčtovanie finančných vzťahov aj za tie príspevkové
organizácie, ktorým nebol poskytnutý bežný transfer
zo štátneho rozpočtu. 

Správca rozpočtovej kapitoly predloží v termíne
podľa časti VII. Ministerstvu financií SR zúčtovanie fi-
nančných vzťahov príspevkových organizácií so štát-
nym rozpočtom v členení podľa organizácií, roz-
počtových skupín, (krajské úrady v členení podľa pa-
ragrafov a oddielov platnej rozpočtovej klasifikácie)
a v úhrne za kapitolu po prehodnotení na základe
účtovných výkazov a podľa príslušných predpisov. 

Správca rozpočtovej kapitoly predloží kvantifiká-
ciu na tabuľkách č. 6 a 7. 



Tabuľka č. 6

Vybrané ukazovatele za rok 1998
(podľa organizácií, rozpočtových skupín a za kapitolu spolu)
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Hlavná činnosť Hospodárska
činnosťxx/

Pri finančnom 
Ukazovateľx/ Rozpočet Skutočnosť zúčtovaní Skutočnosť 

na rok 1998 k 31. 12. 1998 (–) odvedie k 31. 12. 1998
(+) dostane

a 1 2 3 4

1. Výnosy celkom

2. Náklady spolu

3. z toho: mzdové náklady

4. Hospodársky výsledok1/

5. Hospodársky výsledok 
upravený1/

1/ za rozpočtové skupiny a kapitolu spolu členiť hospodársky výsledok na zlepšený a zhoršený
x/ Údaje podľa Výsledovky Uč. ROPO 4-02
riadok 1 položky I. až VIII. 
riadok 2 položka A. až J. 
riadok 3 položka C. 1. 
riadok 4 položka z riadku 45
riadok 5 Hospodársky výsledok z riadku 45 upravený o odpočítateľné a prípočítateľné položky
xx/ podnikateľská činnosť podľa § 42 zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. 

Tabuľka č. 7
Prehľad stavu fondov a bežného účtu organizácie

(v tis. Sk)

Stav Prídel zo zlepšené- Stav
Ukazovateľ k 1.1.1998 ho hospodárskeho Použitie k 31. 12.  

výsledku1/ v roku 1998 1998
a 1 2 3 4

Fond reprodukcie x
Rezervný fond 
Stav peňažných prostriedkov 
na bežnom účte x

1/ po vysporiadaní odvodov za rok 1997 

IV. Finančné vyporiadanie z riešenia štát-
nych objednávok a úloh rozvoja vedy
a techniky

1. Ústredný orgán, ktorý v roku 1998 úplne alebo
čiastočne financoval z prostriedkov štátneho roz-
počtu úlohy rozvoja vedy a techniky začaté a finan-
cované podľa predpisov platných pred nadobud-

nutím účinnosti výnosu Ministerstva financií SR 
č. 41/59/1996, ktorým sa vykonávajú niektoré
ustanovenia zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. o roz-
počtových pravidlách, predloží za tieto úlohy tabuľ-
ku č. 8. Posúdi opodstatnenosť (oprávnenosť) čerpa-
nia prostriedkov v nadväznosti na rozsah vykona-
ných prác a ostatné zmluvne stanovené podmienky
čerpania prostriedkov štátneho rozpočtu. 



2. Ústredný orgán, ktorý v roku 1998 úplne alebo
čiastočne financoval z prostriedkov štátneho roz-
počtu úlohy rozvoja vedy a techniky začaté a finan-
cované podľa výnosu Ministerstva financií SR 
č. 41/59/1996, ktorým sa vykonávajú niektoré
ustanovenia zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. o roz-
počtových pravidlách, v znení výnosu Ministerstva 
financií SR č. 28 145/1996/41, predloží za štátne
objednávky a úlohy rozvoja vedy a techniky riešené
v rámci programov medzinárodnej vedeckotechnic-
kej spolupráce tabuľku č. 9 po preverení, či boli pro-
striedky štátneho rozpočtu použité v súlade s pod-
mienkami financovania upravenými uvedeným výno-
som, v nadväznosti na rozsah vykonaných prác
a splnenie ostatných zmluvne stanovených podmie-
nok. 

3. Za úlohy ukončené v roku 1998 financované
podľa predpisov platných pred nadobudnutím účin-
nosti výnosu Ministerstva financií SR č. 41/59/1996
zabezpečí finančné vyporiadanie vzťahov riešiteľov
so štátnym rozpočtom podľa vyhlášky Ministerstva fi-
nancií SR č. 638/1992 Zb. o hospodárení s pro-
striedkami štátneho rozpočtu SR a o hospodárení
rozpočtových a príspevkových organizácií (§ 9 
a § 10), t. j. príjmy za realizované práce a výkony
v priebehu riešenia štátnych objednávok v oblasti vý-
skumu a vývoja a príjmy za zvyšné a nepotrebné
predmety (napr. modely, prototypy...) po dokončení
riešenia štátnych objednávok prevedú riešitelia do
štátneho rozpočtu v takom pomere, v akom sa štátny
rozpočet podieľal na financovaní úlohy, najneskôr
do 6 mesiacov po ukončení riešenia úlohy. 

Za úlohy ukončené v roku 1998 financované po-
dľa výnosu Ministerstva financií SR č. 41/59/1996,
ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona
NR SR č. 303/1995 Z. z. v znení výnosu Minister-
stva financií Slovenskej republiky č.28145/1996/41
ústredný orgán zabezpečí finančné vyporiadanie
vzťahov riešiteľov so štátnym rozpočtom podľa § 4
ods. 9 a § 5 ods. 3 a 4 citovaného výnosu. 

Ústredný orgán predloží Ministerstvu financií SR
tabuľku č. 10, v ktorej bude uvedené finančné vypo-
riadanie

a) v termíne do 30. 4. 1999, za úlohy ukončené
v 1. polroku 1998, 

b) v termíne do 31. 7. 1999, za úlohy ukončené
v 2. polroku 1998. 

Prílohou tabuľky bude zoznam zvyšných a nepo-
trebných predmetov a spôsob ich ďalšieho použitia,
ako aj ostatného majetku, nadobudnutého riešením
úlohy, ktorý je predmetom vyporiadania. 

Riešitelia vykonajú predpísaný odvod prostried-
kov do štátneho rozpočtu prostredníctvom príjmo-

vého účtu (s predčíslím 019) zadávateľa úlohy, ktorý
ju financoval. 

4. Ministerstvo školstva SR predloží návrh zúčto-
vania dotácie zo štátneho rozpočtu, ktorú poskytlo
Agentúre pre medzinárodnú vedeckotechnickú spo-
luprácu do Spoločného fondu na vykonávanie Do-
hody medzi vládou SR a vládou USA o vedecko-
technickej spolupráci v tab. č. 11, vrátane výkazu
SONO Úč 1-01. 

V. Zúčtovanie poistného

V. A. Zúčtovanie poistného plateného štátom
za určené kategórie osôb na zdravotné
poistenie, sociálne poistenie a dôchod-
kové zabezpečenie

1. Ministerstvo zdravotníctva SR v spolupráci
so Všeobecnou zdravotnou poisťovňou vy-
koná: 

zúčtovanie poistného plateného štátom za určené
kategórie osôb za rok 1998 podľa § 10 ods. 6 zá-
kona NR SR č. 273/1994 Z. z. o zdravotnom pois-
tení, financovaní zdravotného poistenia, o zriadení
Všeobecnej zdravotnej poisťovne a o zriaďovaní re-
zortných, odvetvových, podnikových a občianskych
zdravotných poisťovní, v znení neskorších predpisov
a v zmysle výnosu Ministerstva zdravotníctva SR 
č. 9/1995 zo dňa 14. marca 1995, ktorým sa upra-
vujú podrobnosti o čerpaní a zúčtovaní poistného
plateného štátom a predloží ho Ministerstvu financií
SR do 30. 4. 1999. 

Ak zo zúčtovania vyplynie povinnosť vrátiť fi-
nančné prostriedky do štátneho rozpočtu, tieto Minis-
terstvo zdravotníctva SR vysporiada so Všeobecnou
zdravotnou poisťovňou a poukáže na účet Minister-
stva financií SR číslo 772-5423-002/0720 vede-
ného v Národnej banke Slovenska do 30. 4. 1999. 

2. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodi-
ny SR v spolupráci so Sociálnou poisťov-
ňou vykoná :

– zúčtovanie poistného na nemocenské poistenie
a dôchodkové zabezpečenie plateného štátom za
určené kategórie osôb za rok 1998 podľa § 14 ods.
9 a ods. 10 zákona NR SR č. 274/1994 Z. z. o So-
ciálnej poisťovni v znení neskorších predpisov
v zmysle výnosu Ministerstva práce, sociálnych vecí
a rodiny SR č. 19/1995 – KM z 10. januára 1995,
ktorým sa upravujú podrobnosti o čerpaní a zúčto-
vaní poistného plateného štátom a predloží ho Mi-
nisterstvu financií SR do 30. 4. 1999,

5/1999 FINANČNÝ SPRAVODAJCA 179



– zúčtovanie dávok sociálneho zabezpečenia za
rok 1998 podľa § 49 zákona NR SR č. 274/1994
Z. z. o sociálnej poisťovni. 

Ak zo zúčtovania vyplynie povinnosť vrátiť finanč-
né prostriedky do štátneho rozpočtu, tieto Minister-
stvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR vysporiada
so Sociálnou poisťovňou a poukáže na účet Minis-
terstva financií SR číslo 772-5423-002/0720 vede-
ného v NBS do 30. 4. 1999. 

V. B. Zúčtovanie finančných prostriedkov

Všeobecná zdravotná poisťovňa vykoná zúčtova-
nie finančných prostriedkov poskytnutých v zmysle
uznesenia vlády SR č. 438 z 13. júna 1995 v sume
645,5 mil. Sk, uznesenia vlády SR č. 775 zo dňa
11. novembra 1998 v sume 350 mil. Sk, a Zmluvy
o poskytnutí návratnej finančnej výpomoci zo dňa 
7. apríla 1998 v sume 100 mil. Sk a Zmluvy o po-
skytnutí návratnej finančnej výpomoci zo dňa 
25. mája 1998 v sume 100 mil. Sk, ktoré boli po-
skytnuté ako návratná finančná výpomoc na úhradu
pohľadávok zdravotníckych zariadení a Spoločná
zdravotná poisťovňa vykoná zúčtovanie finančných
prostriedkov, ktoré boli poskytnuté v zmysle uznese-
nia vlády SR č. 610 zo dňa 3. septembra 1998 v su-
me 470 mil. Sk ako návratná finančná výpomoc na
úhradu záväzkov voči osobitnému účtu prerozdeľo-
vania a úhradu pohľadávok zdravotníckych zaria-
dení a uznesenia vlády SR č. 775 zo dňa 11. no-
vembra 1998 v sume 250 mil. Sk, ktoré boli poskyt-
nuté ako návratná finančná výpomoc na úhradu po-
hľadávok zdravotníckych zariadení a predložia ho
Ministerstvu financií SR do 30. 4. 1999. 

VI.  Zúčtovanie prostriedkov štátneho 
rozpočtu, na ktoré bola povolená 
výnimka z časového použitia

Správcovia jednotlivých rozpočtových kapitol
zúčtujú osobitne finančné prostriedky poskytnuté zo
štátneho rozpočtu v roku 1997, na ktoré bola povo-
lená výnimka z časového použitia. Správcovia uve-
dú subjekty, sumy a spôsob použitia prostriedkov,
ktoré bolo možné použiť v roku 1998 na základe
povolenej výnimky. 

VII. Záver

1. Organizácia vyplní formulár FZ v nadväznosti
na účtovníctvo a platby realizované v príslušnej ban-
ke k 31. 12. 1998. 

2. Správcovia rozpočtových kapitol, ktorí budú
zúčtovávať príspevky alebo dotácie so štátnym roz-

počtom, vypracujú o plnení celkových vzťahov k štát-
nemu rozpočtu za zúčtovací rok 1998 správu. Sprá-
vu podpísanú ministrom (správcom rozpočtovej ka-
pitoly) predložia Ministerstvu financií SR s prilože-
ným formulárom FZ a návrhom na zúčtovanie pre-
platkov, nedoplatkov, prípadne odvodov daní, po-
skytnutých dotácií alebo príspevkov zo štátneho roz-
počtu do 30. 4. 1999. 

Súčasťou správy budú i požadované podklady vy-
plývajúce z časti I., II. a za príspevkové organizácie
v časti III., vrátane občianskych združení a iných
subjektov. 

3. a) Správcovia rozpočtových kapitol (okrem
uvedených v bode b)) sústredia vratky vyplývajúce
z finančného zúčtovania nimi poukázaných príspev-
kov a dotácií na svojom účte s predčíslím 6015 (245
– Bežný účet cudzích prostriedkov), z ktorého takto
sústredené prostriedky súhrnne poukážu na účet Mi-
nisterstva financií SR číslo 772-5423-002/0720 –
„Vysporiadanie vzťahov štátneho rozpočtu za minu-
lý rok“ do 30. 4. 1999. 

3. b) Tlačová agentúra SR, Slovenský rozhlas
a Slovenská televízia poukážu finančné prostriedky
zo zúčtovania priamo na účet Ministerstva financií
SR č. 772-5423-002/0720 do 15. 4. 1999. 

Avízo o výške poukázaných prostriedkov sa odo-
šle Ministerstvu financií SR. 

4. Finančné zúčtovanie štátnych fondov sa vyko-
ná samostatne podľa osobitných pokynov, ktoré 
vydali správcovia fondov. Správcovia fondov pred-
ložia Ministerstvu financií SR „Výkaz o plnení príj-
mov a výdavkov rozpočtových organizácií a obcí“
Úč. RO 2-04, a „Súvahu rozpočtových a príspevko-
vých organizácií“ Úč. ROPO 3-02 s príslušným ko-
mentárom do 30. 4. 1999. 

Návrh na finančné zúčtovanie štátnych fondov
predloží správca fondu podľa § 6 ods. 3 zákona
NR SR č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravid-
lách v znení zákona NR SR č. 386/1996 Z. z. a ne-
vyčerpané zostatky prostriedkov štátneho rozpočtu
do 31. 12. 1998 odvedie v termíne do 30. 4. 1999
na účet MF SR č. 772-5423-002/0720 (s výnimkou
tých fondov, ktorým bola MF SR povolená výnimka
z časového použitia). 

5. Zúčtovanie prostriedkov z rezervy predsedu
vlády vykoná Úrad vlády SR v zmysle platných 
všeobecne záväzných právnych predpisov, ako aj
podmienok určených pri poskytovaní týchto pro-
striedkov. 

6. Nedodržanie termínov pre poukázanie pro-
striedkov, vyplývajúcich zo zúčtovania finančných
vzťahov so štátnym rozpočtom za rok 1998, urče-
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ných v tomto postupe, sa považuje za porušenie 
rozpočtovej disciplíny a podlieha sankciám podľa 
§ 47 zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. o rozpoč-
tových pravidlách v znení zákona NR SR 
č. 386/1996 Z. z.. 

7. Výsledky finančného zúčtovania, premietnuté
v podkladoch k zúčtovaniu, budú predmetom fi-
nančných kontrol. Zistené nedostatky budú podlie-
hať sankciám podľa príslušných zákonov vrátane zá-
kona NR SR č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pra-
vidlách v znení zákona NR SR č. 386/1996 Z. z. 

8. Daňové úrady a správcovia rozpočtových ka-
pitol zabezpečia, aby údaje o skutočnostiach boli
v súlade s účtovníctvom a „Pokynmi pre účtovnú zá-
vierku roka 1998“. 

9. Na základe ministrom financií schváleného zá-
verečného zúčtovania finančných vzťahov so štát-
nym rozpočtom sa vykoná finančné vysporiadanie
vzťahov so štátnym rozpočtom, t. j. odvedú sa pre-
platky, nedoplatky a vratky dotácií v termíne urče-
nom ministrom financií. 

10. Ak zo závažných dôvodov záverečné zúčto-
vanie minister financií neschváli, bude tento dôvod
oznámený príslušnému správcovi rozpočtovej kapi-
toly, ktorý predloží návrh na záverečné zúčtovanie
preplatkov a nedoplatkov vláde SR. 

11. Finančné vysporiadanie vzťahov štátneho roz-
počtu k rozpočtom obcí za rok 1998 sa vykoná po-
dľa „Pokynov...„ Ministerstva financií SR vydaných
pod číslom 20695/1998-45 z 30. novembra 1998
(uverejnené v Informáciách Ministerstva financií SR
pre obce číslo 7/1998 z 15. decembra 1998). 

12. Zúčtovanie poistného na zdravotné poistenie,
nemocenské poistenie a dôchodkové zabezpečenie

za rok 1998 so Všeobecnou zdravotnou poisťovňou
a Sociálnou poisťovňou sa vykoná podľa časti V. A.
a V. B. tohto postupu. 

13. Prostriedky štátneho rozpočtu poskytnuté v ro-
ku 1998, na ktoré bola ministrom financií povolená
výnimka z časového použitia, budú predmetom zúč-
tovania za rok 1999. 

14. Platby nezrealizované NBS v závere roka
v súlade s § 25 ods. 1 zákona NR SR č. 566/1992
Zb. i napriek tomu, že boli na tieto prostriedky 
predložené NBS rozpočtové limity výdavkov, za-
ťažujú rozpočet organizácie nasledujúceho rozpoč-
tového roka podľa § 10 ods. 4 zákona NR SR 
č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravidlách. Na
základe toho možno predpis za rok 1998 stanoviť
maximálne do výšky realizovaných prostriedkov
NBS do 31. 12. 1998. Výdavky realizované NBS
po tomto termíne zo zostatku na príjmových účtoch
štátneho rozpočtu už v roku 1999 na podklade roz-
počtových limitov výdavkov predložených NBS
v posledných dňoch roku 1998 sa stávajú súčasťou
rozpočtového limitu výdavkov organizácie na rok
1999. 

Čerpanie takto uvoľnených prostriedkov NBS v ro-
ku 1999 nemožno považovať za nedodržanie ča-
sového použitia rozpočtových prostriedkov, t. j. za
porušenie rozpočtovej disciplíny, vzhľadom k tomu,
že tieto prostriedky sú prostriedky štátneho rozpočtu
roku 1999. 

Ing. PETER HRNEK, CSc. , v. r. 
generálny riaditeľ rozpočtovej sekcie
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Tabuľka č. 11

Agentúra pre medzinárodnú vedecko-technickú spoluprácu

Vybrané ukazovatele v roku 1998

Slovenská republika

Ukazovateľ (v Sk)
USA

Rozpočet Predpis Skutočnosť Pri fin. zúčt.
(USD)

– odv. + dost.
(Sk)

Počiatočný stav 
Spoločného fondu k 1.1. 1998

v tom:
finančné prostriedky 
z výsledku hospodárenia x

v roku 1997

Príjmy Spoločného fondu spolu

z toho:
dotácia zo štátneho
rozpočtu v roku 1998

príspevky od iných 
právnických 
a fyzických osôb

ostatné

Výdavky Spoločného fondu 
spolu

z toho:
príspevky (granty)
poskytnuté iným subjektom
na plnenie programu
z toho:

z dotácie v r. 1998
ostatné výdavky

Výnosy spolu
z toho:

výnosy z finančného
majetku

Náklady spolu
z toho:

1. Náklady na správu 
fondu(činnosť agentúry) x

2. Náklady na činnosť
Spoločnej rady

Hospodársky výsledok

Konečný stav Spoločného 
fondu k 31. 12. 1998



186 FINANČNÝ SPRAVODAJCA 5/1999

Príloha č.1
Zúčtovanie osobitného odvodu zo zisku po zdanení

Slovenský plynárenský priemysel, š. p.

Zúčtovanie osobitného odvodu zo zisku po zdanení
Slovenské telekomunikácie, a. s.

Rozpočtovaný odvod Skutočné odvody podľa termínov Zostáva
1998 do: 31. 5. 1998 do: 30.11. 1998 k odvodu

Rozpočtovaný odvod Skutočné odvody podľa termínov Zostáva
1998 do: 31. 5. 1998 do: 30.11. 1998 k odvodu
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Opatrenie
Ministerstva financií Slovenskej republiky  z  5. marca 1999 č. R-3/1999,

ktorým sa mení a dopĺňa výmer Ministerstva financií Slovenskej republiky 
z 12. marca 1996 č. R-1/1996, ktorým sa určuje 

rozsah tovaru s regulovanými cenami v znení neskorších predpisov

Referent: Ing. Laurinc, tel.: 07/5958 2557 Číslo: 3741/1999-77

Ministerstvo financií Slovenskej republiky podľa § 11 a § 20 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách vydáva
rozhodnutie, ktorým mení a dopĺňa rozsah tovaru s regulovanými cenami určený výmerom Ministerstva finan-
cií Slovenskej republiky č. R-1/1996 (oznámenie č. 89/1996 Z. z.) v znení výmeru č. R-2/1996 (oznámenie
č. 128/1996 Z. z.), výmeru č. R-3/1996 (oznámenie č. 231/1996 Z. z.), výmeru č. R-4/1996 (oznámenie
č. 233/1996 Z. z.), výmeru  č. R-5/1996 (oznámenie č. 262/1996 Z. z.), výmeru č. R-6/1996 (oznámenie
č. 277/1996 Z. z.), výmeru č. R-7/1996 (oznámenie č. 301/1996 Z. z.), výmeru č. R-8/1996 (oznámenie
č. 306/1996 Z. z.), výmeru č. R-9/1996 (oznámenie č. 309/1996 Z. z.), výmeru č. R-10/1996 (oznámenie
č. 385/1996 Z. z.), výmeru č. R-1/1997 (oznámenie č. 45/1997 Z. z.), výmeru č. R-2/1997 (oznámenie 
č. 54/1997 Z. z.), výmeru č. R-3/1997 (oznámenie č. 97/1997 Z. z.), výmeru č. R-4/1997 (oznámenie 
č. 134/1997 Z. z.), výmeru č. R-5/1997 (oznámenie č. 179/1997 Z. z.), výmeru č. R-6/1997 (oznámenie
č.191/1997 Z. z.), výmeru č. R-7/1997 (oznámenie č. 209/1997 Z. z.), výmeru č. R-8/1997 (oznámenie 
č. 216/1997 Z. z.), výmeru  č. R-9/1997 (oznámenie č. 232/1997 Z. z.), výmeru č. R-10/1997 (oznámenie
č. 247/1997 Z. z.), výmeru č. R-11/1997 (oznámenie č. 304/1997 Z. z.), výmeru č. R-12/1997 (oznáme-
nie č. 311/1997 Z. z.), výmeru č. R-13/1997 (oznámenie č. 365/1997 Z. z.),  opatrenia č. R-1/1998 (ozná-
menie č. 89/1998 Z. z.), opatrenia č. R-2/1998 (oznámenie č. 207/1998 Z. z.), opatrenia č. R-3/1998
(oznámenie č. 298/1998 Z. z.), opatrenia č. R-4/1998 (oznámenie č. 328/1998 Z. z.), opatrenia 
č. R-5/1998 (oznámenie č. 386 Z. z.), opatrenia č. R-6/1998 (oznámenie č. 404 Z. z.), opatrenia 
č. R-7/1998 (oznámenie č. 405/1998 Z. z.), opatrenia č. R-8/1998 (oznámenie č.409/1998 Z. z.), opat-
renia č. R-1/199 (oznámenie č. 8/1999 Z. z.) a opatrenia č. R-2/1999 (oznámenie č. 16/1999 Z. z.) takto:

Čl. I

K ČASTI  I

ROZSAH TOVARU, PRI KTOROM SA UPLATŇUJÚ ÚRADNE URČENÉ CENY

D.  MINIMÁLNE (GARANTOVANÉ) CENY URČENÉ MINISTERSTVOM FINANCIÍ SR PRE NÁKUP
POĽNOHOSPODÁRSKYCH VÝROBKOV PODĽA OSOBITNÝCH PREDPISOV */

Mení sa položka č. 3, ktorá znie:

Pol. č. Klasifikácia produkcie Cena pri predaji 
(položka CS) Názov od výrobcu

„3. 01.21.11 Býky jatočné – v živom
(0102 9071) Trieda akosti E1, E2, A1, A2

STN 46 6120 44,70 Sk/kg

192 FINANČNÝ SPRAVODAJCA 5/1999

*/ Zákon SNR č. 270/1991 Zb. o Štátnom fonde trhovej regulácie SR v poľnohospodárstve v znení neskorších predpisov



Táto minimálna (garantovaná) cena

(1) platí pre schválené množstvo štátneho intervenčného nákupu v roku 1999,

(2) neobsahuje dopravné náklady a DPH.“

Čl. II

Toto opatrenie nadobúda účinnosť 1. apríla 1999.

BRIGITA  SCHMÖGNEROVÁ, v. r.
ministerka financií SR
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Rozhodnutia okresných úradov 
o určených maximálnych cenách tepelnej energie pre domácnosti, 

ostatných odberateľov, vrátane cien od výrobcov

Okresný úrad Bratislava V 195
Okresný úrad Trnava 196
Okresný úrad Skalica 197
Okresný úrad Šaľa 202
Okresný úrad Martin 205
Okresný úrad Humenné 206
Okresný úrad Kežmarok 207
Okresný úrad Gelnica 215
Okresný úrad Spišská Nová Ves 223
Okresný úrad Trebišov 224

194 FINANČNÝ SPRAVODAJCA 5/1999



Cenový výmer č. 1/1999
Bratislava, 11. 1. 1999

č. 99/00385

Okresný úrad Bratislava V podľa § 11 a § 20 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách a ustanovenia časti I/B/8
cenového výmeru Ministerstva financií SR č. R-13/1997 z 8. decembra 1997 a Opatrenia Ministerstva finan-
cií SR č. R-7/1998, ktorým sa mení a dopĺňa rozsah tovaru s regulovanými cenami určuje maximálnu cenu
pre číslo klasifikácie produkcie: 40.30.10 – Tepelná energia v okrese Bratislava V takto:

Časť I.

1. Tepelná energia pre domácnosť
– teplo pre vykurovanie a prípravu teplej úžitkovej vody 200,– Sk/GJ

(vrátane DPH)

Časť II.

Podmienky

1. Vyúčtovanie platieb za dodávku tepla a teplej úžitkovej vody sa vykoná raz ročne za kalendárny rok,
najneskôr do 31. mája.

2. Výška zálohy pre byt alebo nebytový priestor sa určí ocenením jednej dvanástiny dodaného tepla na vy-
kurovanie a ohrev vody za posledné zúčtovacie obdobie v platných cenách v dobe určovania zálohových
platieb pripadajúcich na príslušný byt alebo nebytový priestor.

Cenový výmer je záväzný pre určenie záloh a zúčtovanie tepelnej energie s účinnosťou od 1. ja-
nuára 1999.

Ing. VLADISLAV ŠIMKA, v. r.
prednosta Okresného úradu Bratislava V
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Cenový výmer č. 1/1999
28. januára 1999

Okresný úrad v Trnave podľa § 11 a § 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách a v zmysle Opatre-
nia MF SR z 23. decembra 1998 č. R-7/1998, ktorým sa mení a dopĺňa výmer MF SR z 12. marca 1996 
č. R-1/1996, ktorým sa určuje rozsah tovaru s regulovanými cenami v znení neskorších predpisov určuje 
maximálnu cenu vrátane DPH:

Klasifikácia Názov Maximálna cena
produkcie

40.30.10 Tepelná energia
Tepelná energia pre domácnosť
– teplo pre vykurovanie a prípravu teplej vody 200,– Sk/GJ

Výmer sa vzťahuje pre domácnosti na území okresu Trnava.

Cenový výmer nadobúda záväznosť 1. januára 1999.

Ing. IVAN MIČKA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Trnave
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Cenový výmer č. 1/1999
V Skalici 18. 1. 1999

Okresný úrad v Skalici v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách podľa § 11 ods. 2 a § 20 
ods. 3, v zmysle výmeru MF SR č. R-13/1997 z 8. decembra 1997 a v zmysle opatrenia Ministerstva financií
SR z 23. decembra 1998 č. R-7/1998, ktorým sa mení a dopĺňa výmer MF SR z 12. marca 1996 
č. R-1/1996, ktorým sa určuje rozsah tovaru s regulovanými cenami v znení neskorších predpisov, určuje 
maximálne ceny pre nasledovné produkcie:

Položka Jednotka Cena vrátane DPH

40.30.10 Tepelná energia

– tepelná energia pre domácnosť
teplo pre vykurovanie, prípravu teplej vody 1 GJ 200,– Sk

Úhrada nákladov spojených 
so spracovaním vyúčtovania, nákladov spojených 
s odčítaním a ošetrovaním meracej techniky rok/byt 200,– Sk

Účinnosť výmeru: Cena platí pre zúčtovacie obdobie od 1. 1. 1999

Spôsob tvorby ceny: Cenová kalkulácia

Užívatelia výmeru: HOLDEX, s. r. o., Holíč

JUDr. JAROSLAV RIHA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Skalici

Cenový výmer č. 2/1999
V Skalici 18. 1. 1999

Okresný úrad v Skalici v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách podľa § 11 ods. 2 a § 20 
ods. 3, v zmysle výmeru MF SR č. R-13/1997 z 8. decembra 1997 a v zmysle opatrenia Ministerstva financií
SR z 23. decembra 1998 č. R-7/1998, ktorým sa mení a dopĺňa výmer MF SR z 12. marca 1996 
č. R-1/1996, ktorým sa určuje rozsah tovaru s regulovanými cenami v znení neskorších predpisov, určuje 
maximálne ceny pre nasledovné produkcie:

Položka Jednotka Cena vrátane DPH

40.30.10 Tepelná energia

– tepelná energia pre domácnosť
teplo pre vykurovanie, prípravu teplej vody 1 GJ 200,– Sk
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Úhrada nákladov spojených 
so spracovaním vyúčtovania, nákladov spojených 
s odčítaním a ošetrovaním meracej techniky rok/byt 200,– Sk

Účinnosť výmeru: Cena platí pre zúčtovacie obdobie od 1. 1. 1999

Spôsob tvorby ceny: Cenová kalkulácia

Užívatelia výmeru: SKAL-CO, s. r. o., Skalica

JUDr. JAROSLAV RIHA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Skalici

Cenový výmer č. 3/1999
V Skalici 18. 1. 1999

Okresný úrad v Skalici v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách podľa § 11 ods. 2 a § 20 
ods. 3, v zmysle výmeru MF SR č. R-13/1997 z 8. decembra 1997 a v zmysle opatrenia Ministerstva financií
SR z 23. decembra 1998 č. R-7/1998, ktorým sa mení a dopĺňa výmer MF SR z 12. marca 1996 
č. R-1/1996, ktorým sa určuje rozsah tovaru s regulovanými cenami v znení neskorších predpisov, určuje 
maximálne ceny pre nasledovné produkcie:

Položka Jednotka Cena vrátane DPH

40.30.10 Tepelná energia

– tepelná energia pre domácnosť
teplo pre vykurovanie, prípravu teplej vody 1 GJ 200,– Sk

Úhrada nákladov spojených 
so spracovaním vyúčtovania, nákladov spojených 
s odčítaním a ošetrovaním meracej techniky rok/byt 200,– Sk

Účinnosť výmeru: Cena platí pre zúčtovacie obdobie od 1. 1. 1999

Spôsob tvorby ceny: Cenová kalkulácia

Užívatelia výmeru: SKAL-CO, s. r. o., Skalica

JUDr. JAROSLAV RIHA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Skalici
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Cenový výmer č. 4/1999
V Skalici 18. 1. 1999

Okresný úrad v Skalici v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách podľa § 11 ods. 2 a § 20 
ods. 3 a v zmysle výmeru MF SR č. R-13/1997 z 8. decembra 1997, ktorým sa mení a dopĺňa rozsah tovaru
s regulovanými cenami, určuje maximálne ceny pre nasledovné produkcie:

Položka Maximálna cena  
1 GJ vrátane DPH

40.30.10 Tepelná energia
– teplo pre vykurovanie, prípravu teplej vody

a pre ostatnú spotrebu

Výmenníková stanica č. 1
ul. Ludvíka Svobodu, Skalica 330,– Sk

Výmenníková stanica č. 6
ul. Mazúrova, Skalica 382,– Sk

Výmenníková stanica č. 7
ul. Mallého, Skalica 379,– Sk

Výmenníková stanica č. 8
ul. Clementisa, Skalica 352,– Sk

Plynová kotolňa K 2
ul. Pod hájkom, Skalica 276,– Sk

Plynová kotolňa K 3
ul. Pod hájkom, Skalica 270,– Sk

Plynová kotolňa K 5
ul. SNP, Skalica 280,– Sk

Plynová kotolňa
Trávniky, Skalica 288,– Sk

Plynová kotolňa
Hurbanova, Skalica 360,– Sk

Priamy odber tepla
z mestskej výhrevne, Skalica 272,– Sk

Účinnosť výmeru: Cena platí pre zúčtovacie obdobie od 1. 1. 1999

Spôsob tvorby ceny: Cenová kalkulácia

Užívatelia výmeru: SKAL-CO, s. r. o., Skalica

JUDr. JAROSLAV RIHA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Skalici
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Cenový výmer č. 5/1999
V Skalici 18. 1. 1999

Okresný úrad v Skalici v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách podľa § 11 ods. 2 a § 20 
ods. 3 a v zmysle výmeru MF SR č. R-13/1997 z 8. decembra 1997, ktorým sa mení a dopĺňa rozsah tovaru
s regulovanými cenami, určuje maximálne ceny pre nasledovné produkcie:

Položka Maximálna cena  
1 GJ vrátane DPH

40.30.10 Tepelná energia
– teplo pre vykurovanie, prípravu teplej vody

a pre ostatnú spotrebu

Plynová kotolňa, Gbely 454,– Sk

Účinnosť výmeru: Cena platí pre zúčtovacie obdobie od 1. 1. 1999

Spôsob tvorby ceny: Cenová kalkulácia

Užívatelia výmeru: SKAL-CO, s. r. o., Skalica

JUDr. JAROSLAV RIHA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Skalici

Cenový výmer č. 6/1999
V Skalici 18. 1. 1999

Okresný úrad v Skalici v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách podľa § 11 ods. 2 a § 20 
ods. 3 a v zmysle výmeru MF SR č. R-13/1997 z 8. decembra 1997, ktorým sa mení a dopĺňa rozsah tovaru
s regulovanými cenami, určuje maximálne ceny pre nasledovné produkcie:

Položka Maximálna cena  
1 GJ vrátane DPH

40.30.10 Tepelná energia
– teplo pre vykurovanie, prípravu teplej vody

a pre ostatnú spotrebu

Výmenníková stanica
Lúčky, Holíč 330,– Sk

Výmenníková stanica
SNP 1, Holíč 333,– Sk

Výmenníková stanica
SNP 2, Holíč 403,– Sk
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Výmenníková stanica
SNP 3, Holíč 337,– Sk

Výmenníková stanica
Mirka Nešpora, Holíč 301,– Sk

Výmenníková stanica
LVO, Holíč 329,– Sk

Výmenníková stanica
186, Holíč 365,– Sk

Plynová kotolňa
24t/h, Holíč 304,– Sk

Primárni odberatelia
Holíč 221,– Sk

Účinnosť výmeru: Cena platí pre zúčtovacie obdobie od 1. 1. 1999

Spôsob tvorby ceny: Cenová kalkulácia

Užívatelia výmeru: Prvá teplárenská, a. s., Námestie Sv. Martina 9, 908 51 Holíč

JUDr. JAROSLAV RIHA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Skalici
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Cenový výmer č. 1/1999
V Šali dňa 25. 1. 1999

Č. VI/99/01107-Gy

Okresný úrad v Šali podľa § 11 a § 20 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v súvislosti s ustanovením § 13
zákona č. 222/1996 Z. z. a na základe splnomocnenia uvedeného vo výmere Ministerstva financií SR 
č. R-13/1997 zo dňa 8. 12. 1997 a v opatrení Ministerstva financií SR č. R-7/1998 zo dňa 3. 12. 1998 vy-
dáva rozhodnutie, ktorým sa určujú maximálne ceny tepelnej energie v okrese Šaľa.

Časť I.

(A) Maximálne ceny tepelnej energie platné pre územie okresu Šaľa sa určujú takto:

Klasifikácia Názov Maximálna cena 
produkcie vrátane DPH

40.30.10 Tepelná energia pre domácnosť
(teplo na vykurovanie a prípravu teplej vody) 200,– Sk/GJ

(B) Maximálna cena je určená vrátane DPH.

(C) Domácnosťou sa pre účely tohto výmeru rozumie byt (vrátane spoločne užívaných priestorov domu)
– v ktorom má trvalý pobyt občan Slovenskej republiky, cudzí štátny príslušník s povoleným pobytom

na území SR alebo s priznaným štatútom utečenca v SR v zmysle zákona č. 283/1995 Z. z. 
o utečencoch a zároveň

– nepoužívaný na podnikateľskú činnosť.

(D) Podmienky platnosti maximálnej ceny sú určené Vyhláškou č. 1/1999 Okresného úradu v Šali zo
dňa 25. 1. 1999.

Časť II.

(A) Tento cenový výmer nadobúda účinnosť dňom 1. 1. 1999.

(B) Týmto cenovým výmerom sa ruší Výmer Okresného úradu v Šali č. FO/R-2/98 z 8. 4. 1998.

Ing. ŠTEFAN SZELES, v. r.
prednosta Okresného úradu v Šali

Cenový výmer č. 2/1999
V Šali dňa 25. 1. 1999

Č. VI/99/01115-Gy

Okresný úrad v Šali podľa § 11 a § 20 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v súvislosti s ustanovením § 13
zákona č. 222/1996 Z. z. a na základe splnomocnenia uvedeného vo výmere Ministerstva financií SR 
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č. R-13/1997 zo dňa 8. 12. 1997 a v opatrení Ministerstva financií SR č. R-7/1998 zo dňa 3. 12. 1998 vy-
dáva rozhodnutie, ktorým sa určujú maximálne ceny tepelnej energie pre výrobcu Mestský bytový pod-
nik, spol. s r. o., Partizánska 20, Šaľa.

Časť I.

(A) Maximálne ceny tepelnej energie platné pre výrobcu Mestský bytový podnik, spol. s r. o., Partizán-
ska 20, Šaľa zo všetkých jeho zdrojov na území okresu Šaľa sa určujú takto:

Klasifikácia Názov Maximálna cena
produkcie

40.30.10 Tepelná energia 
(teplo na vykurovanie a prípravu teplej vody 
a pre ostatnú spotrebu)
na vstupe do objektu odberateľa 300,– Sk/GJ

(B) Maximálna cena je určená vrátane DPH.

(C) Podmienky platnosti maximálnej ceny sú určené Vyhláškou Okresného úradu v Šali č. 1/1999 zo
dňa 25. 1. 1999. 

Časť II.

(A) Tento cenový výmer nadobúda účinnosť dňom 1. 1. 1999.

(B) Týmto cenovým výmerom sa ruší Výmer Okresného úradu v Šali č. FO/R-2/98 z 8. 4. 1998.

Ing. ŠTEFAN SZELES, v. r.
prednosta Okresného úradu v Šali

Cenový výmer č. 3/1999
V Šali dňa 5. 2. 1999
Č. VI/99/01418-Gy

Okresný úrad v Šali podľa § 11 a § 20 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v súvislosti s ustanovením § 13
zákona č. 222/1996 Z. z. a na základe splnomocnenia uvedeného vo výmere Ministerstva financií SR 
č. R-13/1997 zo dňa 8. 12. 1997 a v opatrení Ministerstva financií SR č. R-7/1998 zo dňa 3. 12. 1998 vy-
dáva rozhodnutie, ktorým sa určujú maximálne ceny tepelnej energie pre výrobcu INVEST spol. s r. o.,
Pázmáňa 51/19, Šaľa.

Časť I.

(A) Maximálne ceny tepelnej energie platné pre výrobcu INVEST, spol. s r.o. Pázmáňa 51/19, Šaľa zo
všetkých jeho zdrojov na území okresu Šaľa sa určujú takto:
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Klasifikácia Názov Maximálna cena
produkcie

40.30.10 Tepelná energia 
(teplo na vykurovanie a prípravu
teplej vody a pre ostatnú spotrebu)
na vstupe do objektu odberateľa 300,– Sk/GJ

(B) Maximálna cena je určená vrátane DPH.

(C) Podmienky platnosti maximálnej ceny sú určené Vyhláškou Okresného úradu v Šali č. 1/1999 zo
dňa 25. 1. 1999.

Časť II.

(A) Tento cenový výmer nadobúda účinnosť dňom 1. 1. 1999.

(B) Týmto cenovým výmerom sa ruší Výmer Okresného úradu v Šali č. FO/R-2/98 z 8. 4. 1998.

Ing. ŠTEFAN SZELES, v. r.
prednosta Okresného úradu v Šali
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Cenový výmer č. 2/1999
V Martine 26. 1. 1999

Okresný úrad v Martine v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách § 11 ods. 2 a § 20 ods. 3, 4
a ustanovení vyhlášky Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z. v znení výmeru Ministerstva financií SR 
č. R-13/1997 zo dňa 8. 12. 1997, ktorým sa mení a dopĺňa rozsah tovaru s regulovanými cenami vo väzbe
na opatrenie MF SR z 23. 12. 1998 č. R-7/1998 č. 23011/1998-66 stanovuje maximálnu cenu

Položka Maximálna cena 

40.30.10 Tepelná energia
– teplo pre vykurovanie, prípravu teplej vody

a pre ostatnú spotrebu
tepelná energia pre domácnosť 
nameraná na vstupe do objektov 200,– Sk/GJ

Maximálna cena je stanovená vrátane DPH.

Ak skutočná vykalkulovaná cena bude nižšia ako maximálna cena určená okresným úradom, platí vykal-
kulovaná cena ako cena maximálna.

Tento výmer nadobúda účinnosť od. 1. 1. 1999.

RSDr. JOZEF ORSZÁGH, v. r.
prednosta Okresného úradu v Martine
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Okresný úrad v Martine
Vajanského námestie 1, 036 58 Martin



Okresný úrad v Humennom
Kukorelliho 1, 066 38 Humenné
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Cenový výmer č. 1/1999
Číslo: 99/056664

Humenné, 27. 1. 1999

Okresný úrad v Humennom podľa § 11 a § 20 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách a opatrenia Minister-
stva financií SR č. R-7/1998 z 23. decembra 1998, ktorým sa mení a dopĺňa rozsah tovaru s regulovanými
cenami stanovuje maximálnu cenu, číslo kvalifikácie produkcie 40.30.10 Tepelná energia – teplo pre vy-
kurovanie, prípravu teplej vody a pre ostatnú spotrebu takto:

Pre domácnosti na vykurovanie a prípravu teplej vody 200,– Sk/GJ

Maximálna cena je uvedená vrátane DPH.

Cena podľa tohto výmeru platí od 1. 1. 1999.

Ing. MIROSLAV SEMAN, v. r.
prednosta Okresného úradu v Humennom



Okresný úrad Kežmarok
Garbiarska 61, 060 01 Kežmarok
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Dodatok č. 1
k cenovému výmeru č. 1/1998

Okresný úrad Kežmarok podľa § 11 a § 20 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách a výmeru Ministerstva fi-
nancií SR č. R-13/1997 z 8. decembra 1997, ktorým sa určuje rozsah tovaru s regulovanými cenami vydáva
rozhodnutie, ktorým sa dopĺňa úradne určená maximálna cena číslo klasifikácie produkcie 40.30.10 Tepel-
ná energia „teplo na vykurovanie, prípravu teplej vody a ostatnú spotrebu” takto:

B. 6. Pre predávajúceho Mestský úrad Spišská Stará Ves zo zdrojov tepla
spaľujúcich tuhé palivo 395,– Sk/GJ

Dodatok k výmeru je platný pre zúčtovacie obdobie roka 1998.

Ing. JÁN SOLIAR, v. r.
prednosta Okresného úradu v Kežmarku

Smernica
Okresného úradu v Kežmarku pre určenie výšky platieb a podmienok ich rozpočítavania 

za dodávku tepla a tepla na ohrev úžitkovej vody pre užívateľov bytov, domácností 
a pre ostatných odberateľov

Časť I.

(1) Dodávka tepelnej energie sa uskutočňuje na základe písomnej zmluvy uzavretej medzi dodávateľom
a odberateľom v zmysle Obchodného zákonníka. Zmluva musí obsahovať predmet a rozsah dodávok, množ-
stvo, vrátane spôsobu jeho určenia, cenu, určené kvalitatívne a dodacie podmienky, podmienky realizácie
úhrad a ďalšie dohodnuté všeobecné ustanovenia.

(2) Cena tepelnej energie od výrobcu sa v zmysle § 5 ods. 1 písm. a) zákona o cenách č. 18/1996 Z. z.
a cenového výmeru č. 1/1998 vydaného Okresným úradom v Kežmarku určuje ako maximálna, kde okres-
ný úrad v zmysle § 5 ods. 3 písm. b) zákona určuje tieto záväzné podmienky.

Časť II.

Určenie podmienok a výšky platieb za dodávku tepla a tepla na ohrev vody (TÚV) pri dodávkach z ústred-
ného (diaľkového) vykurovania užívateľom bytov (domácnostiam) a ostatným odberateľom.

(1) Touto smernicou sa upravuje určovanie platieb pre jednotlivých užívateľov bytov alebo nebytových
priestorov za vykurovanie a dodávku TÚV v domoch vybavených ústredným „diaľkovým“ kúrením alebo za-
riadením pre dodávku teplej vody, prípadne obidvoma zariadeniami.

(2) Vyúčtovanie platieb za dodávku tepla a TÚV sa vykoná raz ročne za kalendárny rok, najneskôr do 
31. mája. Účtovateľ na požiadanie užívateľov umožní nahliadnuť do dokladov týkajúcich sa spracovaného
vyúčtovania.

Vyúčtovanie obsahuje:
– špecifikáciu nákladov podľa jednotlivých druhov - osobitne za dodávku tepla na vykurovanie a tepla na

ohrev vody,



– výpočet platby pripadajúci na užívateľa podľa určených ukazovateľov,
– výšku zaplatených záloh a ich súčet,
– vyčíslenie nedoplatku a preplatku vyplývajúceho z rozdielu medzi súčtom zaplatených záloh a vyúčto-

vanou výškou platby,
– vyúčtovanie dodávok tepla na vykurovanie a tepla na ohrev vody obsahuje minimálny rozsah údajov, kto-

rý je uvedený v prílohe č. 1 tejto smernice.
(3) Ak nesúhlasí užívateľ bytu alebo nebytového priestoru s vyúčtovaním a ak nedôjde k dohode, môže stra-

na, ktorej z vyúčtovania vznikol nárok na plnenie (doplatok, preplatok), uplatniť tento nárok súdnou cestou.
(4) Cenou na vyúčtovanie vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody užívateľom bytov alebo nebytových

priestorov je suma vypočítaná z množstva tepelnej energie spotrebovanej v jednom zúčtovacom období
a z cien zaplatených vlastníkom (správcom) domu za toto množstvo podľa cenových rozhodnutí OÚ.

(5) Výpočet platieb, ak sú objekty, byty alebo nebytové priestory vybavené meradlom množstva dodaného
tepla a teplej vody:

1. Spotreba tepla v objektoch vybavených zariadením na meranie spotreby tepla  sa určí tak, že namera-
ná spotreba na objekte sa upraví koeficientom. Koeficient sa určí ako podiel na celkovej dodávke tepla zo
zdroja alebo výmenníkovej stanice k súčtu nameranej spotreby jednotlivých odberateľov alebo objektov na-
pojených na zdroj alebo výmenníkovú stanicu. Takto prepočítaná spotreba tepla sa oceňuje cenou na výstu-
pe do objektu (pre rozúčtovanie platí určená maximálna výrobná cena a maximálna cena do domácností pre
obyvateľstvo). Účtovanie dodávky tepla nameranej u jednotlivých odberateľov v GJ je možné zvýšiť maxi-
málne o koeficient 1,06. Pri dosiahnutí nižšieho koeficientu sa použije skutočne dosiahnutý koeficient (aj v prí-
pade, ak sa dosiahne koeficient úpravy pod 1,00). Prepočet dodávky tepla koeficientom sa používa len na
úpravu dodávky tepla sekundárnymi rozvodmi. Pri dodávke tepla primárnym rozvodom sa jednotková cena
vzťahuje na množstvo tepla dodaného do výmenníkovej stanice. Úprava spotreby tepla koeficientom sa vzťa-
huje len k dodávke tepla na vykurovanie. Pre rozúčtovanie spotreby tepla sa používajú ročné koeficienty,
pričom pri určovaní spotreby tepla v jednotlivých mesiacoch sa používajú skutočne dosiahnuté koeficienty.
Rovnaký postup sa uplatňuje i v prípade, ak sa dodávka tepla zo zdroja alebo z výmenníkovej stanice vy-
jadruje technickým prepočtom.

Spotreba tepla u jednotlivých odberateľov alebo objektov sa oceňuje cenou na vstupe do domu bez 
rozdielu, či sa spotreba určuje v závislosti od celkovej plochy, resp. celkového objemu. Spotreba tepla na
ohrev vody sa rozúčtuje podľa nameranej spotreby teplej vody v m3 u všetkých odberateľov napojených na
zdroj. Spotreba tepla na ohrev vody nameraná na zdroji alebo vo výmenníkovej stanici vyjadrená v GJ sa
podelí nameranou spotrebou TÚV v m3 u odberateľov. V prípade, ak nie je možné rozúčtovať spotrebu tep-
la na ohrev vody podľa nameranej spotreby teplej vody, rozúčtovanie sa vykoná podľa počtu osôb (oso-
bomesiace) pripadajúcich na zásobovaný okruh. Ak zdroj alebo ohrievač teplej vody je v objekte, do kto-
rého sa teplá voda dodáva, spotreba tepla sa oceňuje cenou na vstupe do domu. Platba za vykurovanie
spoločných priestorov sa určí v pomere k veľkosti celkových podlahových plôch bytov, pokiaľ sa nedohod-
ne inak.

V uzatvorenom tepelnom okruhu sa meracie zariadenia využívajú, ak okruh je vybavený meracou techni-
kou minimálne na 80 % vypočítaných z počtu odberných miest alebo z objemu dodávky tepelnej energie. To-
to ustanovenie platí na každom stupni za meracím zariadením, ktoré určuje spotrebu tepla. Ak v uzatvorenom
tepelnom okruhu teplo a TÚV sa dodáva pre viacero subjektov (napr. bytový podnik, bytové družstvo a pod.)
a nie je splnená podmienka vybavenia meracou technikou na 80 %, pričom jeden zo subjektov splnil pod-
mienky vybavenia meracou technikou, môže byť rozúčtovanie spracované podľa dohody zainteresovaných
subjektov.

Rozúčtovanie dodávky tepla zo zdroja alebo výmenníkovej stanice (mimo objektov spotreby), kde je ne-
meraná dodávka do 20 % (pritom ostatná dodávka je meraná), rozúčtovanie sa vykoná takto:

a) meraná spotreba sa upraví koeficientom 1,05 ako základne pre rozúčtovanie,
b) vyššie upravená nameraná spotreba sa odpočíta od celkovej nameranej dodávky (zdroj alebo výmen-

níková stanica),
c) takto vyjadrený rozdiel (nemeranej spotreby) sa rozúčtuje v závislosti od celkovej plochy (m2), resp. od

obostavaného priestoru (m3).
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Pri určení spotreby tepla na ohrev vody, ak je nemeraná dodávka TÚV do 20 %, sa postupuje tak, že súčet
spotreby TÚV nameranej u jednotlivých odberateľov v m3 sa vynásobí koeficientom 0,99 a takto upravená
spotreba sa vyjadrí ako podiel na nameranej spotrebe studenej vody. Vyjadrený podiel na spotrebe studenej
vody predstavuje podiel spotreby tepla na ohrev vody. Ostávajúci podiel nemeranej spotreby sa rozúčtuje po-
dľa osôb (osobomesiacov).

Pokiaľ sa preukáže, že uvedeným postupom na nemeranú dodávku pripadne výrazne odlišný podiel spo-
treby tepla ako u meranej dodávky, u dodávky tepla na vykurovanie viac ako 10 % a u dodávky tepla na
ohrev vody viac ako 20 %, použije sa pre určenie spotreby náhradný postup. U dodávok tepla na vyku-
rovanie sa pre nemerané dodávky určí spotreba tepla podľa nameranej spotreby z porovnateľného objektu 
(či už z hľadiska stavebnej sústavy, celkovej vykurovanej plochy, prípadne prepočtom spotreby tepla z mer-
nej spotreby tepla v meranom objekte – GJ/1 m2, resp. GJ/1 m3). U spotreby tepla na ohrev vody  sa priradí
spotreba vody (TÚV) na osobu z priemernej spotreby štyroch bytov s najvyššou spotrebou v rámci posudzo-
vaného tepelného okruhu, prípadne porovnateľného objektu. V prípadoch, ak z rôznych príčin časť zúčto-
vacieho obdobia je nefunkčné meracie zariadenie, priradí sa mu spotreba tepla alebo TÚV za príslušné ob-
dobie zo spotreby porovnateľného objektu a TÚV z priemernej spotreby za predchádzajúce obdobie v by-
te alebo nebytovom priestore. Ak v priebehu roka skončí dodávka tepla pre niektorého odberateľa so samo-
statným meraním, spotreba tepla sa pre neho určí kumulatívne (zo súčtu spotrieb v jednotlivých mesiacoch
upravených skutočnými mesačnými koeficientmi), pričom sa tepelná energia ocení cenou použitou v prísluš-
nom období.

Ak v nebytovom priestore nie je osobitné meranie spotreby tepla a dodávka tepla sa neuskutočnila celé zúč-
tovacie obdobie, určí sa platba za dodané teplo v aktuálnej cene v dobe dodávky a príslušný podiel odo-
bratého tepla sa vyjadrí v závislosti na upravenej ploche a určenej dodávke tepla na daný objekt v príslušnom
období. Takto vyjadrené výkony sa zohľadnia pri určovaní skutočnej ročnej ceny za príslušný tepelný okruh.
Ak je kotolňa alebo výmenníková stanica umiestnená v jednom objekte, z ktorej sa dodáva teplo a TÚV do su-
sedných objektov, teplo na vykurovanie a teplo na ohrev vody do všetkých objektov sa oceňuje cenou na vstu-
pe do domu.

2. V bytoch a nebytových priestoroch vybavených pomerovým rozdeľovačom vykurovacích nákladov sa
platba za vykurovanie pripadajúca na každého užívateľa bytu alebo nebytového priestoru vypočíta tak, že
vlastník domu (správca) rozúčtuje 70 % ceny dodaného tepla na jednotlivých užívateľov podľa výpočtových
jednotiek pripadajúcich na každého z nich. Výpočtová jednotka je vyjadrená ako pomer nameranej spotreby
tepla v objekte, upravenej koeficientom, k súčtu upravených pomerových jednotiek, zistených pomerovými
rozdeľovačmi v bytoch a nebytových priestoroch v objekte. Zvyšných 30 % ceny tepla rozúčtuje vlastník do-
mu na jednotlivých užívateľov podľa veľkosti celkovej plochy bytu alebo veľkosti upravenej podlahovej plochy
nebytového priestoru.

3. Ak nemožno spotrebu tepla v byte alebo v nebytovom priestore zistiť pre poruchu meradla, pomerového
rozdeľovača alebo z iného dôvodu, určí ju vlastník domu rovnakým pomerom spotreby tepla v byte alebo
v nebytovom priestore k spotrebe za celý dom v predchádzajúcom zúčtovacom období, alebo podľa spotre-
by v porovnateľnom byte alebo v nebytovom priestore v dome.

4. Ak nemožno spotrebu tepla a tepla na ohrev vody zistiť pri viac ako 20 % všetkých meradiel alebo po-
merových rozdeľovačov v dome, vypočíta sa platba podľa bodu 6 časti II. tejto Smernice OÚ.

5. Platba za ohrev vody sa vypočíta tak, že vlastník domu rozúčtuje cenu dodaného tepla na ohrev vody
na jednotlivých užívateľov bytov a nebytových priestorov podľa spotreby zistenej meradlom teplej vody v by-
te alebo v nebytovom priestore.

6. Ak nemožno spotrebu tepla na ohrev vody v byte zistiť pre poruchu meradla alebo pre iné závažné dô-
vody, určí ju vlastník domu podľa spotreby v bytoch s rovnakým počtom bývajúcich osôb alebo zo spotreby
bytu za predchádzajúce obdobie.

7. Ak vlastník domu nemôže určiť oddelene cenu vykurovania a cenu za ohrev vody, určí ju tak, že z ceny
určenej na vyúčtovanie tvorí 70 % cena vykurovania a 30 % cena tepla na ohrev vody, ak sa vlastník domu
a užívatelia bytov alebo nebytových priestorov v dome nedohodli inak.

8. Pre rozúčtovanie spotreby tepla na ohrev vody v tých prípadoch, v ktorých neboli namontované merače
spotreby teplej vody na celom okruhu za celé zúčtovacie obdobie, môže účtovateľ rozdeliť spotrebu tepla na
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ohrev vody podľa osobomesiacov, pokiaľ sa nedohodne inak. Odberateľ nahlási dodávateľovi údaje vodo-
merov za objekt a zúčtovacie obdobie do 5. januára. V prípade, ak neboli namontované meradlá spotreby
teplej vody v bytoch, kupujúci nahlási dodávateľovi za zúčtovacie obdobie osobomesiace do 5. januára.

(6) Výpočet platby, ak byty alebo nebytové priestory nie sú vybavené meradlom množstva dodaného tep-
la a teplej vody.

1. Platba v bytoch alebo v nebytových priestoroch, ktoré nie sú vybavené meradlami spotreby tepla na
ohrev vody sa vypočíta tak, že vlastník domu rozúčtuje cenu vykurovania podľa celkovej plochy bytov a po-
dľa pomeru upravených plôch nebytových priestorov do svetlej výšky 2.7 m. Ak aspoň jeden zo subjektov pri-
padajúci na rozúčtovanie má svetlú výšku nad 2.7 m, rozúčtovanie sa vykoná v závislosti od m3 obostavaného
priestoru. Pritom pre nebytové priestory platí tabuľka koeficientov (príloha č. 2).

2. Ak cena vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody nie je určené oddelene, postupuje sa podľa bodu
5 ods. 7 časti II. tejto smernice.

(7) Výpočet platby v rozdelených bytoch.
V administratívne rozdelených bytoch so spoločným príslušenstvom je pre výpočet platby za vykurovanie

rozhodujúca celková plocha bytu v m2, resp. celkový obostavaný priestor v m3 a za teplú vodu počet osôb bý-
vajúcich v jednotlivých častiach bytu. Podlahová plocha vykurovaného spoločného príslušenstva sa na užíva-
teľov bytu rozdelí rovnakým dielom.

(8) Vymedzenie pojmov pre vyúčtovanie užívateľom bytov a nebytových priestorov:
1. Do celkovej plochy bytu, resp. celkového priestoru sa počíta celá plocha bytu, resp. priestor bez balkó-

nov a lógií, teda celá plocha, resp. priestor, ktorý je za vonkajšími dverami bytu.
2. Do spoločne využívaných priestorov domu sa započítava len plocha, resp. priestor, ktorý je vykurovaný,

teda je vybavený funkčným vykurovacím telesom. Pri vykurovaných chodbách sa priradí plocha prislúchajúca
veľkosti vykurovacieho telesa.

3. U nebytových priestorov sa započítava plocha, resp. priestor vykurovaných miestností a všetkých miest-
ností, kde je zabezpečená tepelná pohoda, prípadne je miestnosť vykurovaná z miestnosti, kde sú vykurova-
cie telesá.

4. Upravenou podlahovou plochou nebytového priestoru sa rozumie skutočná plocha násobená koefi-
cientom určeným pre jednotlivé druhy nebytových priestorov podľa prílohy č. 2 k smernici.

(9) Výška platieb v prípadoch, kde nájomný pomer vznikol alebo zanikol v priebehu vykurovacieho obdo-
bia:

1. Ak nájomný pomer vznikol alebo zanikol v priebehu vykurovacieho obdobia, vypočíta sa výška platby,
pripadajúca na konečného nájomcu len za tie mesiace, za ktoré je povinný platiť nájomné.

V jednotlivých mesiacoch roka sa pritom počítajú tieto percentuálne čiastky z celkovej platby pripadajúcej
na byt i za celé vykurovacie obdobie (viď tabuľka):

Nutné náklady

Mesiac Za vykurovanie a dodávku Len za Za dodávku tepla
tepla na ohrev vody vykurovanie na ohrev vody

január 18,0 % 20 % 9 %
feburár 14,5 % 16 % 9 %
marec 14,0 % 15 % 8 %
apríl 9,0 % 9 % 8 %
máj 1,6 % – 8 %
jún 1,6 % – 8 %
júl 1,6 % – 8 %
august 1,6 % – 8 %
september 1,6 % – 8 %
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Nutné náklady

Mesiac Za vykurovanie a dodávku Len za Za dodávku tepla
tepla na ohrev vody vykurovanie na ohrev vody

október 8,0 % 8 % 8 %
november 12,0 % 14 % 9 %
december 16,5 % 18 % 9 %

2. Ak nájomný pomer vznikol alebo zanikol v priebehu mesiaca, podieľajú sa doterajší a nový nájomca na
platbe pripadajúcej na tento mesiac v pomere, v akom platia za tento mesiac nájomné.

3. Ak nájomný pomer v bytoch vznikol a zanikol v priebehu zúčtovacieho obdobia, v ktorom sa uplatňo-
vala meraná dodávka tepla a TÚV, vyjadrí sa podiel za dodávku tepla a TÚV percentuálnou čiastkou podľa
tabuľky z ods. 1 tohto bodu z ročnej úhrady za príslušný byt za predchádzajúce zúčtovacie obdobie v ak-
tuálnej cene. Na nového nájomníka pripadne rozdiel z príslušnej čiastky pripadajúcej na tento byt za zúčto-
vacie obdobie a platby predchádzajúceho nájomníka.

4. Ak vznikol nový nájomný pomer v priebehu zúčtovacieho obdobia v objekte s meranou dodávkou tep-
la a TÚV, pričom ďalšie byty v tomto objekte boli obývané celé zúčtovacie obdobie, vyjadrí sa na takýto byt
platba v rámci objektu ako keby bol obsadený celý rok a upraví sa táto platba percentuálnym podielom po-
dľa tab. z ods. 1 tohto bodu.

(10) Výška platieb pri dodávkach nad pravidlá vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody.
1. Pravidlá vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody určuje osobitný predpis (vyhláška MH SR 

č. 206/1991 Zb.).
2. Ak sa vlastník domu a užívateľ bytu alebo nebytového priestoru dohodnú na vykurovaní a dodávkach

teplej vody nad určené pravidlá, náklady s tým spojené uhrádza užívateľ bytu alebo nebytového priestoru,
pričom i pri dodávkach obyvateľstvu sa ocení dodávka tepla nad normu v cene od výrobcu, maximálne do
výšky maximálnej ceny určenej pre výrobcu okresným úradom.

(11) Určenie výšky platieb dohodou
Užívatelia bytov a nebytových priestorov v jednom dome sa môžu dohodnúť na výpočte platieb pripa-

dajúcich na jednotlivých užívateľov spôsobom odchyľujúcim sa od ustanovení bodov 5-10 často II. tejto smer-
nice len ak s odchylným výpočtom platieb súhlasia všetci užívatelia bytov. O takejto dohode musí byť rozúč-
tovateľ platieb upovedomený najneskôr do 31. októbra a príslušná dohoda nadobúda účinnosť 1. januárom
nasledujúceho roku. Ak oznámi jeden z účastníkov dohody, že od dohody odstupuje, dohoda sa neuplatní od
nasledujúceho kalendárneho roku.

(12) Platby za dodávky tepla a TÚV sa účtujú vždy oddelene od nájomného a v rozsahu prílohy č. 1 tejto
smernice.

(13) Zálohové platby
1. Užívateľ bytu alebo nebytového priestoru platí vlastníkom domu mesačne zálohu na konečné vyúčtovanie.
2. Výška zálohy pre byt alebo nebytový priestor sa určí ocenením jednej dvanástiny predpokladanej do-

dávky tepla na vykurovanie a ohrev vody, ktoré sa použije pre určenie jednotkovej ceny tepla. Plánovaná do-
dávka tepla nesmie byť vyššia ako dodávka tepla v poslednom zúčtovacom období. V prípade zvýšenia ma-
ximálnych cien môže byť zálohová platba zvýšená maximálne o percento zvýšenia cien, pričom sa celková
výška zvýšených zálohových platieb posudzuje za obdobie od zmeny cien.

3. Ak skončilo užívanie bytu v priebehu roku, je možné novú zálohovú platbu určiť s ohľadom na bod 9 čas-
ti II. tejto smernice.

4. Mesačná záloha na platbu je splatná do piateho dňa nasledujúceho mesiaca.
5. Nedoplatok alebo preplatok plynúci z vyúčtovania je splatný do 15 dní po tom, kedy užívateľ bytu ale-

bo nebytového priestoru dostal vyúčtovanie.
(14) Penále
Ak nezaplatí užívateľ bytu alebo nebytového priestoru zálohu alebo nedoplatok vyplývajúci z vyúčtovania,
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môže účtovateľ uplatniť penále vo výške bankou (kde má účtovateľ otvorený účet) požadovaného úroku na
úvery počas doby nezaplatených pohľadávok.

Rovnako, ak účtovateľ nevykoná vyúčtovanie do 31. mája a neuhradí prípadné preplatky, príslušný prepla-
tok zvýši bankou poskytovanou bežnou úrokovou sadzbou.

(15) Výška platieb za dodávku tepla a TÚV hradená užívateľmi
1. Pre všetkých výrobcov na území okresu Kežmarok a ich všetky dodávky platia podmienky cenovej re-

gulácie určené cenovým výmerom OÚ Kežmarok.
2. Pre domácnosti s výnimkou nadštandardnej plochy sú ceny určené ako maximálne taktiež v cenovom vý-

mere.
3. Súčasťou výmeru sú aj Podmienky uplatňovania ceny Tepelnej energie „teplo pre vykurovanie, prípravu

teplej vody a pre ostatnú spotrebu“, ktoré tvoria prílohu výmeru.
(16) Užívatelia bytov môžu zriadiť „bytové komisie“ v obytných domoch, ktoré poskytujú orgánom SEI–EA

informácie o pravidelnosti dodávok tepla a TÚV, resp. stave vykurovania bytov v objektoch a o tepelnej po-
hode v bytoch.

(17) Všeobecné podmienky dodávok tepla a TÚV užívateľom bytov (domácnostiam) sú určené vyhláškou
MH SR č. 206/1991 Zb.

(18) Odchýlky od všeobecných podmienok dodávky tepla a TÚV užívateľom bytov (domácnostiam):
1. Ak to pripúšťajú technické a zásobovacie možnosti, môžu sa užívatelia jednomyseľne dohodnúť, aby tep-

lo alebo teplá voda boli dodávané nad dodávkové normy, alebo aby teplá voda bola dodávaná pod tieto
normy. Dodávky nad normu sa hradia v zmysle položky č. 10 časti II. tejto smernice.

2. Vlastník domu môže na žiadosť užívateľa bytu alebo nebytového priestoru, ktorých zvláštna potreba vy-
žaduje dodávku tepla alebo TÚV nad dodávkovú normu, povoliť vyššiu dodávku za podmienky, že dodávka
tepelnej energie pre ostatných užívateľov tým nebude ohrozená. Ak vzniknú tým ďalšie nutné náklady, hradí
sa spôsobom uvedeným v položke č.10 tejto smernice.

(19) Ceny tepelnej energie pre domácnosti sú cenovým výmerom OÚ určené ako maximálne. V cene tep-
la na ohrev vody nie sú započítané náklady na obstaranie studenej vody. Spotrebu studenej vody platia do-
mácnosti osobitne.

(20) Prípadné špecifické prípady, ktoré nie sú obsiahnuté v tejto „Smernici OÚ“, bude osobitne riešiť na zá-
klade žiadosti cenová komisia OÚ.

(21) V prípade, že v priebehu zúčtovacieho obdobia dôjde k zmene maximálnej ceny pre domácnosti (bod
A cenového výmeru č. 1/1998 OÚ) rozdelí sa dodávka tepla na vykurovanie a ohrev vody v zmysle ods. 1
bodu 9, časti II. tejto smernice, ak sa nedohodlo inak.

Rovnako, ak dôjde v priebehu zúčtovacieho obdobia k zmene maximálnej ceny pre výrobcu (bod B ceno-
vého výmeru č. 1/1998 OÚ) rozdelí sa dodávka tepla na vykurovanie a ohrev vody v zmysle ods. 1 bodu 9,
časti II. tejto smernice (je možné vyúčtovanie v zmenenej cene uplatniť len za príslušné obdobie od doby plat-
nosti zmeny).

Mgr. MIROSLAV BEŇKO, v. r.
prednosta Okresného úradu v Kežmarku

212 FINANČNÝ SPRAVODAJCA 5/1999

O K R E S N Ý  Ú R A D  V K E Ž M A R K U



Príloha č. 1  Smernice OÚ

Rozsah údajov pre rozúčtovanie platieb za dodávku tepla a TÚV
1. Údaje za objekt
– identifikačné údaje rozúčtovateľa
– identifikačné údaje zdroja tepla a TÚV
– identifikačné údaje objektu (vrátane vlastníkov)
– počet osôb v objekte (osobomesiace)
– celková spotreba tepla - teplo na vykurovanie + teplo na ohrev vody (GJ)
– nameraná spotreba tepla na vykurovanie (GJ)
– koeficientom upravená nameraná spotreba tepla na vykurovanie (GJ)
– koeficient úpravy spotreby tepla
– v prípade použitia pomerových rozdeľovačov nákladov, počet pomerových jednotiek
– celková plocha (v m2); resp. celkový objem (m3)

byty štandardnej plochy (m2, resp. m3)
byty nadštandardnej plochy (m2, resp. m3)
vykurované spoločné priestory (m2, resp. m3)
vykurované nebytové priestory celkom (m2, resp. m3)

– maximálna regulovaná cena (Sk/GJ)
– skutočná cena (Sk/GJ)
– rozdiel v cene (Sk/GJ)
– teplo na ohrev TÚV (GJ)
– spotreba studenej vody na prípravu TÚV (m3)
– maximálna regulovaná cena tepla na ohrev vody (Sk/GJ)
– skutočná cena tepla na ohrev vody (Sk/GJ)
– rozdiel v cene (Sk/GJ)
– celková dotácia na objekt (Sk)

2. Údaje za byt alebo nebytový priestor
– identifikačné údaje užívateľa bytu vrátane príslušnosti objektu
– rozúčtovacie obdobie
– celková plocha bytu (m2) resp. celkový objem (m3)

štandard (m2, resp. m3)
nadštandard (m2, resp. m3)

– podiel na vykurovanej ploche spoločných priestorov (m2)
– v prípade použitia pomerových rozdeľovačov nákladov, počet pomerových jednotiek
– počet osôb v byte (osobomesiace)
– počet mesiacov užívania
– množstvo tepla (GJ):

štandard
nadštandard
spoločné priestory

– zálohové platby za teplo (Sk)
– množstvo tepla na ohrev TÚV (GJ)
– vodné a stočné TÚV (m3)
– náklady na TÚV spolu (Sk)
– zálohové platby na TÚV (Sk)
– zálohové platby za vodné a stočné pre TÚV (Sk)
– zálohové platby za teplo, TÚV celkom (Sk)
– doplatok, resp. nedoplatok (Sk)
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Príloha č. 2 Smernice OÚ

Tabuľka koeficientov pre výpočet upravenej podlahovej plochy 
nebytových priestorov
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Koeficient pre
Druh nebytových priestorov

delenú prevádzku spoločnú prevádzku

Obytné miestnosti 1,00 1,00
Kancelárie s denným pracovným časom 0,95 1,60
Prevádzkarne a dielne v obytných domoch 1,05 1,90
Miestnosti polície s dennou prevádzkou 0,95 1,60
Jasle 1,65 1,60
Materské školy 1,55 1,60
Družiny 1,45 1,60
Zdravotné zariadenia (strediská) 1,65 1,60
Miestnosti predajní a obchodov s predĺženým 
pracovným časom 2,65 2,45

Učebne a kabinety s dennou i večernou prevádzkou 1,95 2,15
Miestnosti predajní a obchodov 1,40 2,45
Učebne a kabinety s dennou prevádzkou 1,30 2,15
Miestnosti reštaurácií a kaviarní 3,20 2,45
Obchodné domy 1,70 1,60
Sklady (bez prevažného pobytu osôb) 0,55 1,00
Prevádzkarne a dielne s dvojsmennou prevádzkou 1,95 1,90
Prevádzkarne a dielne v miestnostiach predajní 
a obchodov 1,05 1,90

Kancelárie v miestnostiach predajní a obchodov 1,05 1,90
Sklady s trvalým pobytom osôb 0,90 1,60



Okresný úrad v Gelnici
Hlavná č. 1, 056 01 Gelnica
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Cenový výmer č. 1/1999
Gelnica 28. 1. 1999

Okresný úrad v Gelnici na základe zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách a výmeru Ministerstva financií
SR č. R-1/1996 v znení neskorších predpisov a na základe opatrenia Ministerstva financií SR č. R-7/1998
z 23. decembra 1998, ktorými sa určuje rozsah tovaru s regulovanými cenami stanovuje maximálne ceny 
tovarov v položke č. 1, KP: 40.30.10 Tepelná energia

A) Tepelná energia pre domácnosti
– teplo na vykurovanie a prípravu teplej úžitkovej vody 200,– Sk/GJ

B) Tepelná energia pre ostatnú spotrebu
– teplo na vykurovanie a prípravu teplej úžitkovej vody

1. Pre predávajúceho Správa domov Gelnica, kotolňa Tehelná
na vstupe do odberného zariadenia kupujúceho 185,– Sk/GJ

2. Pre predávajúceho Správa domov Gelnica, kotolňa Športová
na vstupe do odberného zariadenia kupujúceho 199,– Sk/GJ

3. Pre predávajúceho Správa domov Gelnica, kotolňa Dom služieb
na vstupe do odberného zariadenia kupujúceho 329,– Sk/GJ

4. Pre predávajúceho MD TERMO, Prakovce
na vstupe do odberného zariadenia kupujúceho 230,– Sk/GJ

5. Pre predávajúceho Bytové spoločenstvo Breziny 265, Prakovce
na vstupe do odberného zariadenia kupujúceho 340,– Sk/GJ

6. Pre predávajúceho Obecný úrad Margecany
na vstupe do odberného zariadenia kupujúceho 305,– Sk/GJ

7. Pre predávajúceho Okresný úrad Gelnica, kotolňa ZŠ Mníšek nad Hnilcom
na vstupe do odberného zariadenia kupujúceho 220,– Sk/GJ

Maximálne ceny podľa ods. A) a B) sú vrátane dane z pridanej hodnoty.

Pre účely regulácie cien tepelnej energie podľa ods. A) platia podmienky uvedené v prílohe č. 1 tohto ce-
nového výmeru.

Pre účely regulácie cien tepelnej energie podľa ods. B) platia podmienky uvedené v prílohe č. 2 tohto ce-
nového výmeru.

Pre určovanie platieb za dodávku tepelnej energie platia podmienky uvedené v prílohe č. 3 tohto cenového
výmeru.

Účinnosť cenového výmeru je od 1. 1. 1999.

RSDr. MICHAL KUCHTA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Gelnici



Príloha č. 1

Podmienky
regulácie ceny tepelnej energie pre domácnosti (tepelná energia na vykurovanie 

a prípravu teplej úžitkovej vody)

1. Maximálna cena platí pre všetky fyzické a právnické osoby vykonávajúce predaj tepelnej energie do-
mácnostiam v okrese Gelnica.

2. Regulácia ceny sa vzťahuje len na tepelnú energiu na vykurovanie a prípravu teplej vody spotrebovanej
v bytoch a spoločných priestoroch, ktoré sa využívajú na bývanie.

3. Maximálna cena platí pre tepelnú energiu na vstupe do domového objektu zásobovaného teplom z cen-
trálneho zásobovania alebo z kotolní bytových domov.

4. Pokiaľ cena tepelnej energie od dodávateľa je nižšia ako určená maximálna cena, platí cena od dodá-
vateľa ako maximálna.

5. Maximálna cena platí len pre rozsah dodávky tepelnej energie domácnostiam podľa vyhlášky Minister-
stva hospodárstva č. 206/1991 Zb. o hospodárení s teplom, riadení sústav centralizovaného zásobovania
teplom a o ochranných pásmach.

Príloha č. 2

Podmienky
regulácie ceny tepelnej energie pre ostatné použitie

1. Maximálna cena platí pre fyzické a právnické osoby so sídlom v okrese Gelnica, ktoré predávajú tepel-
nú energiu (ďalej len dodávateľ) vlastníkom alebo správcom domových objektov v okrese Gelnica (ďalej len
odberateľ).

2. Ak v reťazci od výroby po predaj tepelnej energie vlastníkom domových objektov vystupuje viacero sub-
jektov, maximálna cena je konečnou cenou tepelnej energie na vstupe do domového objektu.

3. Pre kalkuláciu ceny tepelnej energie pre dodávateľa platia tieto regulačné opatrenia:
a) Do kalkulácie nákladov ceny tepelnej energie možno zahrnúť len ekonomicky oprávnené náklady po-

dľa § 2 ods. 3 písm. a) zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách (ďalej len „zákon“). Za ekonomicky opráv-
nené náklady sa nepovažujú náklady uvedené v § 3 ods. 1 vyhlášky č. 87/1996 Z. z. (ďalej len „vy-
hláška“).

b) Do kalkulácie ceny tepelnej energie možno započítať primeraný zisk podľa § 2 ods. 3 písm. b) zákona
a § 3 ods. 2 a 3 vyhlášky.

4. Kalkuláciu ceny tepelnej energie podľa bodu 3 týchto podmienok je povinný dodávateľ predložiť od-
berateľovi za každý tepelný zdroj pred uzatvorením zmluvy o dodávke tepelnej energie.

5. Pokiaľ cena tepelnej energie vytvorená podľa bodu 3 týchto podmienok je nižšia ako určená maximál-
na cena, platí cena vytvorená podľa bodu 3 týchto podmienok od dodávateľa ako maximálna.

6. Pre dodávku tepelnej energie platia podmienky podľa vyhlášky Ministerstva hospodárstva č. 206/1991
Zb. o hospodárení s teplom, riadení sústav centralizovaného zásobovania teplom a o ochranných pásmach.
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Príloha č. 3

Podmienky
určovania výšky platieb za dodávku tepla a tepla na ohrev vody (TÚV) 

pri dodávkach z ústredného (diaľkového) vykurovania užívateľom bytov (domácnostiam)
a ostatným odberateľom

1. Týmito podmienkami sa upravuje určovanie platieb pre jednotlivých užívateľov bytov alebo nebytových
priestorov za vykurovanie a dodávku TÚV v domoch vybavených ústredným (diaľkovým) kúrením alebo za-
riadením pre dodávku teplej vody, prípadne oboma zariadeniami.

2. Vyúčtovanie platieb za dodávku tepla a TÚV sa vykonáva raz ročne za kalendárny rok najneskôr do 
31. mája. Účtovateľ na požiadanie užívateľom umožní nahliadnuť do dokladov týkajúcich sa spracovaného
vyúčtovania.

Vyúčtovanie obsahuje:
1) Špecifikáciu nákladov podľa jednotlivých druhov - osobitne za dodávku tepla na vykurovanie a tepla na

ohrev vody.
2) Výpočet platby pripadajúci na užívateľa podľa určených ukazovateľov.
3) Výšku zaplatených záloh a ich súčet.
4) Vyčíslenie nedoplatku alebo preplatku vyplývajúceho z rozdielu medzi súčtom zaplatených záloh a vy-

účtovanou výškou platby
5) Vyúčtovanie dodávok tepla na vykurovanie a tepla na ohrev vody obsahuje minimálny rozsah údajov

uvedených v rozpise, ktorý je súčasťou prílohy č. 3.

3. Ak nesúhlasí užívateľ bytu alebo nebytového priestoru s vyúčtovaním a ak nedôjde k dohode, môže stra-
na, ktorej z vyúčtovania vznikol nárok na plnenie (doplatok, preplatok), uplatniť tento nárok súdnou cestou.

4. Cenou pre vyúčtovanie vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody užívateľom bytov alebo nebytových
priestorov je suma vypočítaná z množstva tepelnej energie spotrebovanej v jednom zúčtovacom období
a z cien zaplatených vlastníkom domu za toto množstvo tepla. Od 1. 1. 1995 sa ceny vyjadrujú v jednotkách
meranej dodávky Sk/GJ.

5. Výpočet platieb, ak sú objekty, byty alebo nebytové priestory vybavené meradlom množstva dodaného
tepla a teplej vody:

1) Spotreba tepla u jednotlivých odberateľov alebo objektov sa oceňuje cenou na vstupe do domu bez roz-
dielu, či sa spotreba určuje v závislosti od celkovej plochy, resp. celkového objemu. Spotreba tepla na ohrev
vody sa rozúčtuje podľa nameranej spotreby teplej vody v m3 u všetkých odberateľov napojených na zdroj.
Spotreba tepla na ohrev vody nameraná na zdroji alebo vo výmenníkovej stanici vyjadrená v GJ sa podelí
nameranou spotrebou TÚV v m3 u odberateľov. V prípade, ak nie je možné rozúčtovať spotrebu tepla na
ohrev vody podľa nameranej spotreby teplej vody, rozúčtovanie sa vykoná podľa počtu osôb (osobomesia-
ce) pripadajúcich na zásobovaný okruh. Platba za vykurovanie spoločných priestorov sa určí rovnakým po-
dielom na všetky bývajúce osoby, pokiaľ sa nedohodne inak.

V uzatvorenom tepelnom okruhu sa meracie zariadenia využívajú, ak okruh je vybavený meracou techni-
kou minimálne na 80 % vypočítaných z počtu odberných miest alebo z objemu dodávky tepelnej energie. To-
to ustanovenie platí na každom stupni za meracím zariadením, ktoré určuje spotrebu tepla. Ak v uzatvorenom
tepelnom okruhu teplo a TÚV sa dodáva pre viacero subjektov (napr. bytový podnik, bytové družstvo a pod.)
a nie je splnená podmienka vybavenia meracou technikou na 80 %, pričom jeden zo subjektov splnil pod-
mienky vybavenia meracou technikou, môže  byť rozúčtovanie spracované podľa dohody zainteresovaných
subjektov. Rozúčtovanie dodávky tepla zo zdroja alebo výmenníkovej stanice (mimo objektov spotreby), kde
je nemeraná dodávka do 20 % (pričom ostatná dodávka je meraná) rozúčtovanie sa vykoná takto:

a) meraná spotreba sa upraví koeficientom 1,05 ako základne pre rozúčtovanie,
b) vyššie upravená nameraná spotreba sa odpočíta od celkovej nameranej dodávky (zdroj alebo výmen-

níková stanica),
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c) takto vyjadrený rozdiel (nemeranej spotreby) sa rozúčtuje v závislosti od celkovej plochy (m2), resp. od
obostavaného priestoru (m3).

Pri určení spotreby tepla na ohrev vody, ak je nemeraná dodávka TÚV do 20%, sa postupuje tak, že súčet
spotreby teplej vody nameranej u jednotlivých odberateľov v m3 sa vynásobí koeficientom 0,99 a takto upra-
vená spotreba sa vyjadrí ako podiel na nameranej spotrebe studenej vody. Vyjadrený podiel na spotrebe stu-
denej vody predstavuje podiel spotreby tepla na ohrev vody. Ostávajúci podiel nemeranej spotreby sa roz-
účtuje podľa počtu osôb (osobomesiacov).

Pokiaľ sa preukáže, že uvedeným postupom na nemeranú dodávku pripadne výrazne odlišný podiel spo-
treby tepla ako u meranej dodávky, u dodávky tepla na vykurovanie viac ako 10 % a u dodávky tepla na
ohrev vody viac ako 20 %, použije sa na určenie spotreby náhradný postup. U dodávok tepla na vykurova-
nie sa pre nemerané dodávky určí spotreba tepla podľa nameranej spotreby z porovnateľného objektu (z hľa-
diska stavebnej sústavy celkovej vykurovanej plochy, prípadne prepočtom spotreby tepla z meranej spotreby
tepla v meranom objekte - GJ/m2, resp. GJ/m3).

U spotreby tepla na ohrev vody sa priradí spotreba vody (TÚV) na osobu z priemernej spotreby štyroch by-
tov s najvyššou spotrebou v rámci posudzovaného tepelného okruhu, prípadne porovnateľného objektu. V prí-
padoch, ak z rôznych príčin časť zúčtovacieho obdobia je nefunkčné meracie zariadenie, priradí sa mu spo-
treba tepla alebo TÚV z priemernej spotreby za predchádzajúce obdobie v byte.

Ak je výmenníková stanica umiestnená v jednom objekte, odkiaľ sa dodáva teplo a TÚV do susedných ob-
jektov, teplo na vykurovanie a teplo na ohrev vody do všetkých objektov sa oceňuje cenou na vstupe do do-
mu.

2) V bytoch a nebytových priestoroch vybavených pomerovým rozdeľovačom vykurovacích nákladov sa
platba za vykurovanie pripadajúca na každého užívateľa bytu alebo nebytového priestoru vypočíta tak, že
vlastník domu (správca) rozúčtuje 70 % ceny dodaného tepla na jednotlivých užívateľov podľa výpočtových
jednotiek pripadajúcich na každého z nich. Výpočtová jednotka je vyjadrená ako pomer nameranej spotreby
tepla v objekte. Zvyšných 30 % z ceny tepla rozúčtuje vlastník domu na jednotlivých užívateľov podľa veľkosti
celkovej plochy bytu alebo veľkosti upravenej podlahovej plochy nebytového priestoru.

3) Ak nemožno spotrebu tepla v byte alebo v nebytovom priestore zistiť pre poruchu meradla, pomerového
rozdeľovača alebo z iného dôvodu, určí ju vlastník domu rovnakým pomerom spotreby tepla v byte alebo
v nebytovom priestore k spotrebe za celý dom v predošlom zúčtovacom období, alebo podľa spotreby v po-
rovnateľnom byte alebo nebytovom priestore v dome.

4) Ak nemožno spotrebu tepla a tepla na ohrev vody zistiť pri viac ako 20 % všetkých meradiel alebo po-
merových rozdeľovačov v dome, vypočíta sa platba podľa bodu 6 týchto „Podmienok“.

5) Platba za ohrev vody sa vypočíta tak, že vlastník domu rozúčtuje cenu dodaného tepla na ohrev vody
na jednotlivých užívateľov bytov, nebytových priestorov podľa spotreby zistenej meradlom teplej vody v byte
alebo v nebytovom priestore.

6) Ak nemožno spotrebu tepla na ohrev vody v byte zistiť pre poruchu meradla alebo pre iné závažné dô-
vody, určí ju vlastník domu podľa spotreby v bytoch s rovnakým počtom bývajúcich osôb alebo zo spotreby
bytu za predchádzajúce obdobie.

7) Ak vlastník domu nemôže určiť oddelene cenu vykurovania a cenu za ohrev vody, určí ju tak, že z ceny
určenej na vyúčtovanie tvorí 70 % cena vykurovania a 30 % cena na ohrev vody, ak sa vlastník domu a uží-
vatelia bytov alebo nebytových priestorov v dome nedohodli inak.

8) Pre rozúčtovanie spotreby tepla na ohrev vody v tých prípadoch, u ktorých neboli namontované merače
spotreby teplej vody na celom okruhu za celé zúčtovacie obdobie, môže účtovateľ rozdeliť spotrebu tepla na
ohrev vody podľa osobomesiacov, pokiaľ sa nedohodne inak. Odberateľ nahlási dodávateľovi údaje vodo-
merov za objekt a zúčtovacie obdobie do 5. januára. V prípade, ak neboli namontované meradlá spotreby
teplej vody v bytoch, kupujúci nahlási dodávateľovi za zúčtovacie obdobie osobomesiace do 5. januára.

6. Výpočet platby, ak byty, nebytové priestory nie sú vybavené meradlom množstva dodaného tepla a tep-
lej vody.

1) Platba v bytoch alebo nebytových priestoroch, ktoré nie sú vybavené meradlami spotreby tepla na ohrev
vody sa vypočíta tak, že vlastník domu rozúčtuje cenu vykurovania podľa celkovej plochy bytov a podľa 
pomeru upravených plôch nebytových priestorov do svetlej výšky bytov a nebytových priestorov 2,7 m. Ak 
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aspoň jeden zo subjektov pripadajúci na rozúčtovanie má svetlú výšku nad 2,7 m, rozúčtovanie sa vykoná
v závislosti od m3 obostavaného priestoru. Pritom pre nebytové priestory platí tabuľka koeficientov, ktorá je
súčasťou prílohy č. 3.

2) Ak cena vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody nie je určená oddelene, postupuje sa podľa bodu
5 ods. 7) týchto „Podmienok“.

7. Výpočet platby v rozdelených bytoch.
V administratívne rozdelených bytoch so spoločným príslušenstvom je pre výpočet platby za vykurovanie

rozhodujúca celková plocha bytu v m2, resp. celkový obostavaný priestor v m3 a za teplú vodu počet osôb bý-
vajúcich v jednotlivých častiach bytu. Podlahová plocha vykurovaného spoločného príslušenstva sa na užíva-
teľov bytu rozdelí rovnakým dielom.

8. Vymedzenie pojmov pre vyúčtovanie užívateľom bytov a nebytových priestorov:
1) Do celkovej plochy bytu sa počíta celková plocha bytu bez balkónov a lógií, teda celá plocha, ktorá je

za vonkajšími dverami bytu.
2) Do spoločne využívaných priestorov domu sa započítava len plocha, resp. priestor,  ktorý je vykurova-

ný, teda je vybavený funkčným výhrevným telesom. Pri vykurovaných chodbách sa priradí plocha prislú-
chajúca veľkosti vykurovacieho telesa.

3) U nebytových priestorov sa započítava plocha, resp. priestor vykurovaných miestností a všetkých miest-
ností, kde je zabezpečená tepelná pohoda, prípadne je miestnosť vykurovaná z miestnosti, kde sú vykurova-
cie telesá.

4) Upravenou podlahovou plochou nebytového priestoru sa rozumie skutočná plocha násobená koefi-
cientom určeným pre jednotlivé druhy nebytových priestorov podľa tabuľky koeficientov, ktorá je súčasťou
prílohy č. 3.

9. Výška platieb v prípadoch, keď nájomný pomer vznikol alebo zanikol v priebehu vykurovacieho obdo-
bia:

1) Ak nájomný pomer vznikol alebo zanikol v priebehu vykurovacieho obdobia, vypočíta sa výška platby,
pripadajúca na jednotlivého nájomcu len za tie mesiace, za ktoré je povinný platiť nájomné. V jednotlivých
mesiacoch sa pritom počítajú tieto percentuálne čiastky z celkovej platby pripadajúcej na byt i za celé vyku-
rovacie obdobie:

Nutné náklady

Mesiac Za vykurovanie a dodávku Len za Za dodávku tepla
tepla na ohrev vody vykurovanie na ohrev vody

január 18,0 % 20 % 9 %
február 14,5 % 16 % 9 %
marec 14,0 % 15 % 8 %
apríl 9,0 % 9 % 8 %
máj 1,6 % – 8 %
jún 1,6 % – 8 %
júl 1,6 % – 8 %
august 1,6 % – 8 %
september 1,6 % – 8 %
október 8,0 % 8 % 8 %
november 12,0 % 14 % 9 %
december 16,5 % 18 % 9 %
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2) Ak nájomný pomer vznikol alebo zanikol v priebehu mesiaca, podieľajú sa doterajší a nový nájomca na
platbe pripadajúcej na tento mesiac v pomere, v akom platia za tento mesiac nájomné.

3) Ak nájomný pomer v bytoch vznikol a zanikol v priebehu zúčtovacieho obdobia, v ktorom sa uplatňo-
vala meraná dodávka tepla a TÚV, vyjadrí sa podiel za dodávku tepla a TÚV percentuálnou čiastkou podľa
tabuľky z ods. 1) tohoto bodu z ročnej úhrady za príslušný byt za predchádzajúce zúčtovacie obdobie v aktu-
álnej cene. Na nového nájomníka pripadne rozdiel z príslušnej čiastky pripadajúcej na tento byt za zúčtova-
cie obdobie a platby predchádzajúceho nájomníka.

4) Ak vznikne nový nájomný pomer v priebehu zúčtovacieho obdobia v objekte s meranou dodávkou tep-
la a TÚV, pričom ďalšie byty v tomto objekte boli obývané celé zúčtovacie obdobie, vyjadrí sa na takýto byt
platba v rámci objektu ako keby bol obsadený celý rok a upraví sa táto platba percentuálnym podielom po-
dľa tab. z ods. 1) tohto bodu.

10. Výška platieb pri dodávkach nad pravidlá vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody.
1) Pravidlá vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody určuje osobitný predpis (vyhláška MH SR 

č. 206/1991 Zb.).
2) Ak sa vlastník domu a užívateľ bytu, nebytového priestoru dohodnú na vykurovaní a dodávkach teplej

vody nad určené pravidlá, náklady s tým spojené uhrádza užívateľ bytu, nebytového priestoru, pričom i pri
dodávkach obyvateľstvu sa ocení dodávka tepla nad normu v cene od výrobcu.

11. Určenie výšky platieb dohodou.
Užívatelia bytov a nebytových priestorov v jednom dome sa môžu dohodnúť na výpočte platieb pripa-

dajúcich na jednotlivých užívateľov spôsobom odchyľujúcim sa od ustanovení bodov 5–10 týchto „Podmie-
nok“, len ak s odchylným výpočtom platieb súhlasia všetci užívatelia bytov. O takej dohode musí byť rozúč-
tovateľ platieb upovedomený najneskôr do 31. októbra a príslušná dohoda nadobúda účinnosť 1. januárom
nasledujúceho roku. Ak oznámi jeden z účastníkov dohody, že od dohody odstupuje, dohoda sa neuplatní od
nasledujúceho kalendárneho roku.

12. Platby za dodávky tepla a TÚV sa účtujú vždy oddelene od nájomného a v rozsahu rozpisu, ktorý je
súčasťou prílohy č. 3.

13. Zálohové platby:
1) Užívateľ bytu alebo nebytového priestoru platí vlastníkom domu mesačne zálohu na konečné vyúčtova-

nie.
2) Výška zálohy pre byt alebo nebytový priestor sa určí ocenením jednej dvanástiny dodaného tepla na vy-

kurovanie a ohrev vody za posledné zúčtovacie obdobie v platných cenách v dobe určovania zálohových
platieb pripadajúcich na príslušný byt alebo nebytový priestor. V prípade zvýšenia cien môže byť zálohová
platba zvýšená maximálne o percento zvýšenia cien.

3) Ak skončilo užívanie bytu v priebehu roku, je možné novú zálohovú platbu určiť s ohľadom na bod 9
týchto „Podmienok“.

4) Mesačná záloha na platbu je splatná do pätnásteho dňa nasledujúceho mesiaca,
5) Nedoplatok alebo preplatok plynúci z vyúčtovania je splatný do 15 dní po tom, kedy užívateľ bytu, ne-

bytového priestoru dostal vyúčtovanie.

14. Penále:
Ak nezaplatí užívateľ bytu, nebytového priestoru zálohu alebo nedoplatok vyplývajúci z vyúčtovania, môže

účtovateľ uplatniť penále vo výške bankou (kde má účtovateľ otvorený účet) požadovaného úroku na úvery
počas doby nezaplatených pohľadávok.

Rovnako, ak účtovateľ nevykoná vyúčtovanie do 31. mája a neuhradí prípadné preplatky, príslušný prepla-
tok zvýši bankou poskytovanou bežnou úrokovou sadzbou.

15. Užívatelia bytov môžu zriadiť „bytové komisie“ v obytných domoch, ktoré poskytujú orgánom SEI–EA
informácie o pravidelnosti dodávok tepla a TÚV, resp. stave vykurovania bytov v objektoch a tepelnej poho-
de v bytoch.

16. Všeobecné podmienky dodávok tepla a TÚV užívateľom bytov (domácnostiam) sú určené vyhláškou
MH SR č. 206/1991 Zb.
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17. Odchýlky od všeobecných podmienok dodávky tepla a TÚV užívateľom bytov (domácnostiam).
1) Ak to pripúšťajú technické a zásobovacie možnosti, môžu sa užívatelia jednomyseľne dohodnúť, aby

teplo alebo teplá voda bola dodávaná nad dodávkové normy, alebo aby teplá voda bola dodávaná pod tie-
to normy. Dodávky nad normu sa hradia v zmysle položky č. 10 týchto „Podmienok“.

2) Vlastník domu môže na žiadosť užívateľa bytu alebo nebytového priestoru, ktorých zvláštna potreba vy-
žaduje dodávku tepla alebo TÚV nad dodávkovú normu, povoliť vyššiu dodávku za podmienky, že dodávka
tepelnej energie pre ostatných užívateľov tým nebude ohrozená. Ak vzniknú tým ďalšie nutné náklady, hradia
sa spôsobom uvedeným v položke č. 10 týchto „Podmienok“.

18. Ceny tepelnej energie pre domácnosti sú cenovým rozhodnutím určené ako maximálne. V cene tepla
na ohrev vody nie sú započítané náklady na obstaranie studenej vody. Spotrebu studenej vody platia do-
mácnosti osobitne.

Rozsah údajov pre rozúčtovanie platieb za dodávku tepla a TÚV

1. Údaje za objekt

– identifikačné údaje rozúčtovateľa
– identifikačné údaje zdroja tepla a TÚV
– identifikačné údaje objektu (vrátane vlastníkov)
– počet osôb v objekte (osobomesiace)
– celková spotreba tepla – teplo na vykurovanie a teplo na ohrev vody (GJ)
– nameraná spotreba tepla na vykurovanie (GJ)
– koeficientom upravená nameraná spotreba tepla na vykurovanie (GJ)
– koeficient úpravy spotreby tepla
– v prípade použitia pomerových rozdeľovačov nákladov – počet pomerových jednotiek
– celková plocha (v m2); resp. celkový objem (m3)

byty štandardnej plochy
byty nadštandardnej plochy
vykurované spoločné priestory
vykurované nebytové priestory

– maximálna regulovaná cena (Sk/GJ)
– skutočná cena (Sk/GJ)
– rozdiel v cene (Sk/GJ)
– teplo na ohrev TÚV (GJ)
– spotreba studenej vody na prípravu TÚV (m3)
– maximálna regulovaná cena tepla na ohrev vody (Sk/GJ)
– skutočná cena tepla na ohrev vody (Sk/GJ)
– rozdiel v cene (Sk/GJ)
– celková dotácia na objekt (Sk)

2. Údaje za byt alebo nebytový priestor
– identifikačné údaje užívateľa bytu vrátane príslušnosti objektu
– rozúčtovacie obdobie
– celková plocha bytu (m2) resp. celkový objem (m3): štandard

nadštandard
– podiel na vykurovanej ploche spoločných priestorov (m2)
– v prípade použitia pomerových rozdeľovačov nákladov – počet pomerových jednotiek
– počet osôb v byte (osobomesiace)
– počet mesiacov užívania
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– množstvo tepla (GJ): štandard
nadštandard
spoločné priestory

– náklady na ÚK skutočné (Sk): štandard
nadštandard
spoločné priestory

– zálohové platby za teplo (Sk)
– množstvo tepla na ohrev TÚV (GJ)
– vodné a stočné TÚV (m3)
– náklady na TÚV spolu (Sk)
– zálohové platby na TÚV (Sk)
– zálohové platby za vodné a stočné pre TÚV (Sk)
– zálohové platby za teplo, TÚV celkom (Sk)
– doplatok, resp. nedoplatok (Sk)

Tabuľka koeficientov pre výpočet upravenej podlahovej plochy 
nebytových priestorov
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Koeficient pre
Druh nebytových priestorov

delenú prevádzku spoločnú prevádzku

Obytné miestnosti 1,00 1,00
Kancelárie s denným pracovným časom 0,95 1,60
Prevádzkarne a dielne v obytných domoch 1,05 1,90
Miestnosti polície s dennou prevádzkou 0,95 1,60
Jasle 1,65 1,60
Materské školy 1,55 1,60
Družiny 1,45 1,60
Zdravotné zariadenia (strediská) 1,65 1,60
Miestnosti predajní a obchodov s predĺženým 
pracovným časom 2,65 2,45

Učebne a kabinety s dennou i večernou prevádzkou 1,95 2,15
Miestnosti predajní a obchodov 1,40 2,45
Učebne a kabinety s dennou prevádzkou 1,30 2,15
Miestnosti reštaurácií a kaviarní 3,20 2,45
Obchodné domy 1,70 1,60
Sklady (bez prevažného pobytu osôb) 0,55 1,00
Prevádzkárne a dielne s dvojsmennou prevádzkou 1,95 1,90
Prevádzkárne a dielne v miestnostiach 
predajní a obchodov 1,05 1,90

Kancelárie v miestnostiach predajní a obchodov 1,05 1,90
Sklady s trvalým pobytom osôb 0,90 1,60
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Okresný úrad Spišská Nová Ves
Štefánikovo námestie 1, 052 80 Spišská Nová Ves
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Cenový výmer č. 1/1999
ktorým sa určuje maximálna cena tepelnej energie pre predaj domácnostiam – 1. dodatok 

k výmeru Okresného úradu Spišská Nová Ves č. 1/1998 zo dňa 28. 1. 1998

20. 1. 1999

Okresný úrad Spišská Nová Ves na základe zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách a výmeru Minister-
stva financií SR č. R-7/1997 z 23. decembra 1998, ktorým sa mení a dopĺňa rozsah tovaru s regulovanými
cenami, určuje maximálnu cenu tovaru:

Kvalifikácia produkcie 40.30.10 Tepelná energia

V položke A) Tepelná energia pre predaj domácnostiam
(teplo na vykurovanie a prípravu teplej úžitkovej vody)

sa suma „165,– Sk/GJ“ nahrádza sumou „200,– Sk/GJ“.

Tento výmer nadobúda účinnosť 1. januára 1999.

RSDr. JURAJ BEŇA, v. r.
prednosta Okresného úradu v Spišskej Novej Vsi



SMERNICA č. 1/1998
Okresného úradu v Trebišove, ktorou sa určujú podmienky pre rozúčtovanie nákladov 

za dodávku tepla na vykurovanie a dodávku teplej úžitkovej vody konečným spotrebiteľom

Čl. I.
Všeobecné ustanovenie

Táto smernica stanovuje podmienky pre rozpočítanie tepla, rozúčtovanie nákladov a určovanie platieb za
dodávku tepla na vykurovanie a iné využitie a dodávku teplej úžitkovej vody z ústredného (diaľkového) vy-
kurovania priamym odberateľom (správcov alebo vlastníkov bytových a nebytových objektov) a konečným
spotrebiteľom.

Čl. II.
Definícia pojmov

Pre účely tejto smernice sa rozumie:
a) Dodávateľ tepla je fyzická osoba, alebo právnická osoba, ktorá dodáva teplo podľa uzatvorenej zmlu-

vy o dodávke tepla priamemu odberateľovi tepla.
b) Priamy odberateľ tepla je fyzická osoba, alebo právnická osoba, ktorá odoberá teplo na základe

zmluvy o dodávke tepla pre vlastnú spotrebu, alebo ktorá rozpočítava teplo a rozúčtováva náklady za do-
dávku tepla konečným spotrebiteľom.

c) Konečný spotrebiteľ tepla je fyzická osoba, alebo právnická osoba, užívateľ bytového alebo nebyto-
vého priestoru, ktorému priamy odberateľ rozpočítava teplo a rozúčtováva náklady za dodané teplo.

d) Odberné miesto je zmluvne dohodnuté miesto, na ktorom je umiestnené určené meradlo na meranie do-
daného tepla pre jedného priameho odberateľa tepla; ak je priamy odberateľ tepla vlastníkom alebo správ-
com viacerých objektov, je odberné miesto osobitne na každej päte bytového alebo nebytového objektu.

e) Objekt je priestor vybavený zariadením na ústredné vykurovanie, alebo zariadením pre dodávku teplej
úžitkovej vody, prípadne obojím zariadením. Objekt môže byť bytový alebo nebytový.

f) Bytový objekt je budova v ktorej aspoň dve tretiny z celkovej plochy (vrátane celkovej plochy spoločne
využívaných priestorov prislúchajúcich k bytom) všetkých miestností pripadá na byty slúžiace k trvalému bý-
vaniu pre obyvateľov jednotlivých bytov.

g) Nebytový objekt je budova, ktorá svojím charakterom neslúži k trvalému bývaniu, resp. v ktorej celko-
vá plocha pripadajúca na byty (vrátane celkovej plochy spoločne využívaných priestorov prislúchajúcich
k bytom) je menej ako 2/3 z celkovej plochy všetkých miestností budovy.

h) Spoločné priestory v bytovom objekte sú miestnosti v rámci domového vybavenia objektu, ako napr.
práčovne, sušiarne, kočikárne a pod.

i) Nebytové priestory v bytovom objekte sú miestnosti, ktoré slúžia na iné ako bytové účely, napr. na
podnikateľské účely.

j) Celková plocha bytu, resp. obostavaný priestor bytu je celková plocha (m2), resp. objem (m3) všet-
kých miestností bytu (bez plochy, resp. objemu balkónov, logií, terás).

k) Celková plocha, resp. obostavaný priestor
– spoločný priestor
– nebytový priestor v bytovom objekte
– priestor v nebytovom objekte
je plocha, resp. objem miestností, ktoré sú vybavené vykurovacím telesom. Plocha miestnosti nebytových

priestorov, v ktorých nie je umiestnené vykurovacie teleso a sú situované v objekte tak, že s miestnosťami s vy-
kurovacím telesom priamo susedia, sa upraví koeficientom podľa prílohy č. 1. Pri vykurovaných chodbách sa
priradí plocha, resp. objem prislúchajúci menovitému výkonu vykurovacieho telesa.

l) Upravená celková plocha nebytových priestorov v bytovom alebo nebytovom objekte je celková plo-
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cha vynásobená koeficientom určeným pre jednotlivé druhy prevádzok nebytových priestorov podľa prílohy
č. 1 tejto smernice.

m) Celkový objem bytu, resp. celkový objem nebytového priestoru v bytovom alebo nebytovom 
objekte je daný súčinom celkovej plochy bytu, resp. upravenej celkovej plochy nebytového priestoru a svetlej
výšky. Tento údaj sa využíva, ak aspoň jeden konečný spotrebiteľ za odberným miestom má svetlú výšku nad
2,7 m.

n) Celková plocha, resp. objem bytového objektu je súčet celkových plôch, resp. objem jednotlivých
bytov, spoločných priestorov a upravenej celkovej plochy, resp. objemu nebytových priestorov.

o) Celková plocha nebytového objektu je súčet upravených plôch jednotlivých miestností.
p) Vnútorné rozvodné zariadenia ústredného vykurovania v bytovom alebo nebytovom objekte sú

spotrebiče a príslušné rozvodné potrubie s príslušenstvom za odberným miestom, ktoré slúžia na účelové vy-
užitie tepla konečným spotrebiteľom.

Čl. III.
Výpočet platieb

1. Výpočet platieb, ak sú objekty, byty alebo nebytové priestory vybavené meradlom množstva
dodaného tepla na vykurovanie a množstva teplej úžitkovej vody

(1) Cenou pre vyúčtovanie vykurovania a dodávky tepla na ohrev vody konečným spotrebiteľom je suma
vypočítaná z množstva tepelnej energie spotrebovanej v jednom zúčtovacom období a z cien zaplatených
priamym odberateľom za toto množstvo podľa platných cenových predpisov.

(2) Spotreba tepla na vykurovanie resp. iné účely na odberných miestach sa upraví tak, že namerané
množstvo tepla sa zvýši maximálne o normatívne tepelné straty pri distribúcii a transformácii tepla stanove-
ných v atestačnom pasporte, podľa ktorého bol vydaný posledný platný atest z overenia prevádzky sústavy
tepelných zariadení vykonávaných Slovenskou energetickou agentúrou. Takto upravená spotreba sa oceňu-
je cenou podľa platných cenových predpisov (pre rozúčtovanie obyvateľstvu platí určená maximálna cena).

Úprava spotreby tepla sa vzťahuje len k dodávke tepla na vykurovanie sekundárnymi rozvodmi.
Pri dodávke tepla primárnym rozvodom sa jednotková cena vzťahuje na množstvo tepla do výmenníkovej

stanice. Rovnaký postup sa uplatňuje i v prípade, ak sa dodávka tepla zo zdroja alebo z výmenníkovej stani-
ce (ďalej len VS) vyjadruje technickým prepočtom (príloha č. 3 tejto smernice).

(3) Cenu dodaného tepla na vykurovanie na odbernom mieste (na päte objektu) priamy odberateľ rozúč-
tuje medzi konečných spotrebiteľov v pomere podľa veľkosti celkovej plochy, resp. objemu a upravenej cel-
kovej plochy, resp. celkového objemu nebytových priestorov.

(4) Spotreba tepla na ohrev teplej úžitkovej vody (ďalej len TÚV) sa rozúčtuje na základe koeficientom
upravenej nameranej spotreby TÚV u všetkých konečných spotrebiteľov napojených na tepelný okruh zdroja
tepla. Koeficient sa určí ako podiel nameranej spotreby vody na prípravu TÚV na zdroji, alebo VS k súčtu na-
meranej spotreby vody u všetkých konečných spotrebiteľov, pričom na rozúčtovanie sa môže uplatňovať ko-
eficient do výšky maximálne 1,2. Cena za dodávku tepla na prípravu TÚV je určená súčinom upravenej na-
meranej spotreby vody u konečných spotrebiteľov a mernej spotreby tepla na prípravu TÚV v mieste jej prí-
pravy [podiel nameraného množstva tepla na prípravu TÚV (GJ) k nameranej spotrebe vody na prípravu TÚV
(m3)] a jednotkovej ceny podľa platných cenových predpisov.

Priamy odberateľ nahlási dodávateľovi údaje vodomerov za jednotlivé objekty a zúčtovacie obdobie do 
5. januára.

V prípade ak nie je možné rozúčtovávať spotrebu tepla na ohrev vody podľa nameranej spotreby TÚV
z dôvodu zneprístupnenia bytu alebo úmyselného poškodenia merača, rozúčtovanie sa vykoná podľa počtu
osôb (osobomesiace), a to z priemernej spotreby štyroch konečných spotrebiteľov s najvyššou spotrebou v da-
nom objekte.

(5) V bytoch a nebytových priestoroch vybavených pomerovými rozdeľovačmi vykurovacích nákladov sa
platba za vykurovanie pripadajúca na každého konečného spotrebiteľa vypočíta tak, že priamy odberateľ
rozúčtuje 70 % ceny dodaného tepla na jednotlivých konečných spotrebiteľov podľa výpočtových jednotiek
pripadajúcich na každého z nich. Výpočtová jednotka je vyjadrená ako pomer upravenej nameranej spotre-
by tepla na odbernom mieste k súčtu upravených pomerných jednotiek zistených pomerovými rozdeľovačmi
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v bytoch a nebytových priestoroch v objekte. Zvyšných 30 % z ceny dodaného tepla rozúčtuje priamy odbe-
rateľ medzi konečných spotrebiteľov v pomere podľa veľkosti celkovej plochy bytu alebo objemu a upravenej
celkovej plochy resp. celkového objemu nebytových priestorov. Ak nemožno spotrebu tepla v byte alebo v ne-
bytovom priestore zistiť pre poruchu meradla, pomerového rozdeľovača, alebo z iného dôvodu, určí ju pria-
my odberateľ rovnakým pomerom spotreby tepla v byte alebo v nebytovom priestore k spotrebe za celý dom
v predchádzajúcom zúčtovacom období, alebo podľa spotreby v porovnateľnom byte alebo nebytovom prie-
store v objekte.

(6) Platba za vykurovanie spoločných priestorov sa určí rovnakým podielom pre všetkých konečných spo-
trebiteľov, pokiaľ sa nedohodnú inak.

(7) V uzatvorenom tepelnom okruhu sa na rozúčtovanie meracie zariadenia využívajú, ak okruh je vybave-
ný meracou technikou minimálne na 80 % vypočítaných z počtu odberných miest, alebo z množstva dodanej
tepelnej energie. Ak v uzatvorenom tepelnom okruhu teplo na vykurovanie a TÚV sa dodáva pre viacerých
priamych odberateľov a nie je splnená podmienka vybavenia meracou technikou na 80 %, pričom jeden zo
subjektov splnil podmienky vybavenia meracou technikou, môže byť rozúčtovanie spracované podľa dohody
zainteresovaných subjektov. Rozúčtovanie dodávky tepla zo zdroja alebo výmenníkovej stanice (mimo objek-
tov spotreby), kde je nemeraná dodávka do 20 % pritom ostatná dodávka je meraná, sa vykoná takto:

a) meraná spotreba sa upraví koeficientom 1,05 (priemerné straty v sekundárnych rozvodoch) ako zá-
kladne pre rozúčtovanie,

b) vyššie upravená nameraná spotreba sa odpočíta od celkovej nameranej dodávky (zdroj, alebo VS),
c) takto vyjadrený rozdiel (nemeranej spotreby) sa rozúčtuje v pomere podľa veľkosti celkovej plochy resp.

objemu a upravenej celkovej plochy, resp. celkového objemu nebytových priestorov.
Pri určení spotreby tepla na ohrev vody, ak je nemeraná dodávka TÚV do 20 % sa postupuje tak, že súčet

spotreby teplej vody u jednotlivých konečných spotrebiteľov v m3 sa vynásobí koeficientom 0,99 a takto upra-
vená spotreba sa vyjadrí ako podiel nameranej spotreby studenej vody. Vyjadrený podiel na spotrebe stude-
nej vody predstavuje podiel spotreby tepla na ohrev vody. Ostávajúci podiel nemeranej spotreby sa rozúčtu-
je podľa počtu osôb (osobomesiacov).

Pokiaľ sa preukáže, že uvedeným postupom na nemeranú dodávku je takýmto výpočtom výrazne odlišný
podiel spotreby tepla ako u meranej dodávky, u dodávky tepla na vykurovanie viac ako 10 % a u dodávky
tepla na ohrev vody viac ako 20 %, použije sa pre určenie spotreby náhradný postup. U dodávok tepla na
vykurovanie sa pre nemerané dodávky určí spotreba tepla podľa nameranej spotreby porovnateľného ob-
jektu (či už z hľadiska stavebnej sústavy, celkovej vykurovanej plochy, prípadne prepočtom spotreby tepla
z mernej spotreby tepla v meranom objekte GJ/m2, resp. GJ/m3). U spotreby tepla na prípravu TÚV sa prira-
dí spotreba vody (TÚV) na osobu z priemernej spotreby 4 bytov s najvyššou spotrebou v rámci posudzova-
ného tepelného okruhu, prípadne porovnateľného objektu.

(8) V prípadoch, ak z rôznych príčin časť zúčtovacieho obdobia je nefunkčné meranie množstva tepla na
prípravu TÚV, alebo množstvo tepla na vykurovanie na odbernom mieste, určí sa spotreba tepla technickým
výpočtom podľa prílohy č. 3. Spotreba TÚV u konečného spotrebiteľa sa určí podľa spotreby za porovnateľ-
né predchádzajúce obdobie, alebo podľa spotreby v bytoch s rovnakým počtom bývajúcich osôb.

(9) Ak v priebehu roka skončí dodávka tepla pre niektorého odberateľa so samostatným meraním, spotre-
ba tepla sa pre neho určí kumulatívne (zo súčtu spotrieb v jednotlivých mesiacov), pričom sa tepelná energia
ocení cenou platnou v príslušnom období.

(10) Ak v nebytovom priestore nie je osobitné meranie spotreby tepla a dodávka tepla sa neuskutočnila za
celé zúčtovacie obdobie, určí sa platba za dodané teplo v aktuálnej cene v dobe dodávky a príslušný podiel
odobratého tepla sa vyjadrí v závislosti na upravenej celkovej ploche a určenej dodávky tepla pre daný ob-
jekt v príslušnom období.

2. Výpočet platieb, ak nie sú objekty, byty, alebo nebytové priestory vybavené meradlom množ-
stva dodaného tepla na vykurovanie a množstva teplej úžitkovej vody

(1) Ak priamy odberateľ alebo dodávateľ nemôže určiť oddelene ceny dodaného tepla na vykurovanie
a cenu dodaného tepla na ohrev TÚV, určí ju tak, že z ceny určenej na vyúčtovanie tvorí 70 % cena vykuro-
vania a 30 % cena tepla na ohrev vody, ak sa dodávateľ tepla a priamy odberateľ, alebo priamy odberateľ
a koneční spotrebitelia nedohodli inak.
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(2) Cena takto určeného tepla na vykurovanie sa rozúčtuje medzi konečných spotrebiteľov v pomere podľa
celkovej plochy, resp. objemu a upravenej celkovej plochy, resp. celkového objemu nebytových priestorov.

(3) Pre rozúčtovanie spotreby tepla na ohrev vody v tých prípadoch, u ktorých neboli namontované merače
spotreby TÚV na celom okruhu za celé zúčtovacie obdobie, môže priamy odberateľ rozdeliť spotrebu tepla
na ohrev teplej úžitkovej vody podľa osobomesiacov, ak sa nedohodli inak. V prípade, ak neboli namonto-
vané meradlá spotreby TÚV v bytoch, priamy odberateľ nahlási dodávateľovi za zúčtovacie obdobie osobo-
mesiace do 5. januára.

Čl. IV.
Zvláštne prípady výpočtu platieb

1. Výpočet platby v rozdelených bytoch
V administratívne rozdelených bytoch so spoločným príslušenstvom je pre výpočet platby za vykurovanie

rozhodujúca celková plocha bytu v m2, resp. celkový obostavaný objem v m3 a za teplú vodu počet osôb bý-
vajúcich v jednotlivých častiach bytu.

2. Výška platieb v prípadoch, kde nájomný pomer vznikol alebo zanikol v priebehu zúčtovacie-
ho obdobia

(1) Ak nájomný pomer vznikol alebo zanikol v priebehu zúčtovacieho obdobia, vypočíta sa výška platby,
pripadajúca na konečného spotrebiteľa len za tie mesiace, za ktoré je povinný platiť nájomné. V jednotlivých
mesiacoch sa pritom počítajú tieto percentuálne čiastky z celkovej platby pripadajúcej na byt i za celé zúčto-
vacie obdobie podľa prílohy č. 2 tejto smernice.

(2) Ak nájomný pomer v bytoch vznikol a zanikol v priebehu mesiaca, podieľajú sa doterajší a nový ko-
nečný spotrebiteľ na platbe pripadajúcej na tento mesiac v pomere, v akom platia za tento mesiac nájomné.

(3) Ak nájomný pomer v bytoch vznikol a zanikol v priebehu zúčtovacieho obdobia, v ktorom sa uplatňo-
vala meraná dodávka tepla na vykurovanie a TÚV za dodávku tepla a TÚV, vyjadrí sa podiel za dodávku
tepla na vykurovanie a TÚV percentuálnou čiastkou podľa prílohy č. 2 z ročnej úhrady za príslušný byt za
predchádzajúce zúčtovacie obdobie v aktuálnej cene. Na nového nájomníka pripadne rozdiel z príslušnej
čiastky pripadajúcej na tento byt za zúčtovacie obdobie a platby predchádzajúceho nájomníka.

(4) Ak vznikne nový nájomný pomer v priebehu zúčtovacieho obdobia v objekte s meranou dodávkou tep-
la na vykurovanie a TÚV, pričom ďalšie byty v tomto objekte boli obývané celé zúčtovacie obdobie, vyjadrí
sa na takýto byt platba v rámci objektu ako keby bol obsadený celý rok a upraví sa táto platba percentuál-
nym podielom podľa prílohy č. 2.

3. Odchýlky od všeobecných podmienok dodávky tepla a TÚV konečným spotrebiteľom
(1) Všeobecné podmienky dodávok tepla a TÚV konečným spotrebiteľom sú určené predpismi MH SR.
(2) Ak to pripúšťajú technické a zásobovacie možnosti, môžu sa koneční spotrebitelia jednomyseľne do-

hodnúť, aby teplo na vykurovanie alebo teplá úžitková voda bola dodávaná nad dodávkové normy, alebo
aby teplá úžitková voda bola dodávaná pod tieto normy, pričom pri dodávkach obyvateľstvu sa ocení do-
dávka tepla nad normu v cene od dodávateľa.

(3) Priamy odberateľ môže na žiadosť konečného spotrebiteľa, ktorého zvláštna potreba vyžaduje dodáv-
ku tepla na vykurovanie alebo TÚV nad dodávkovú normu, povoliť vyššiu dodávku za podmienky, že dodáv-
ka teplej energie pre ostatných konečných spotrebiteľov tým nebude ohrozená.

Čl. V.
Vyúčtovanie platieb

1. Vyúčtovanie platieb za dodávku tepla a TÚV sa vykoná raz ročne za kalendárny rok, do 31. mája. Pria-
my odberateľ na požiadanie konečných spotrebiteľov umožní nahliadnuť do dokladov týkajúcich sa spraco-
vania vyúčtovania.

Vyúčtovanie obsahuje:
(1) Špecifikáciu nákladov podľa jednotlivých druhov - osobitne za dodávku tepla na vykurovanie a tepla

na ohrev vody.

5/1999 FINANČNÝ SPRAVODAJCA 227

O K R E S N Ý  Ú R A D  V T R E B I Š O V E



(2) Výpočet platby pripadajúci na konečného spotrebiteľa podľa určených ukazovateľov.
(3) Výšku zaplatených záloh a ich súčet.
(4) Vyčíslenie nedoplatku alebo preplatku vyplývajúceho z rozdielu medzi súčtom zaplatených záloh a vy-

účtovanou výškou platby.
(5) Vyúčtovanie dodávok tepla na vykurovanie a teplej úžitkovej vody obsahuje minimálny rozsah údajov,

ktorý je uvedený v prílohe č. 4 tejto smernice.

2. Ak nesúhlasí konečný spotrebiteľ s vyúčtovaním a ak nedôjde k dohode, môže strana, ktorej z vyúčtova-
nia vznikol nárok na plnenie (doplatok, preplatok) uplatniť tento nárok súdnou cestou.

3. Platby za dodávky tepla a TÚV sa účtujú vždy oddelene od nájomného a min. v rozsahu podľa prílohy
č. 4 tejto smernice.

Čl. VI.
Zálohové platby, penále

1. Zálohové platby
(1) Konečný spotrebiteľ platí priamemu odberateľovi mesačne zálohu na konečné vyúčtovanie.
(2) Výška zálohy pre konečného spotrebiteľa sa určí ocenením jednej dvanástiny predpokladanej dodáv-

ky tepla na vykurovanie a ohrev vody. Plánovaná dodávka tepla nesmie byť vyššia ako dodávka tepla v po-
slednom zúčtovacom období. V prípade zvýšenia cien môže byť zálohová platba zvýšená maximálne o per-
cento zvýšenia cien, pričom sa celková výška zvýšených zálohových platieb posudzuje za obdobie od zme-
ny cien.

(3) Ak sa skončilo užívanie bytu v priebehu roku, je možné novú zálohovú platbu určiť s ohľadom na čl. IV.
bod 2. tejto smernice.

(4) Mesačná záloha na platbu je splatná do piateho dňa nasledujúceho mesiaca.
(5) Nedoplatok alebo preplatok plynúci z vyúčtovania je splatný do 15 dní po tom, kedy užívateľ bytu ale-

bo nebytového priestoru dostal vyúčtovanie.

2. Penále
Ak nezaplatí užívateľ bytu alebo nebytového priestoru zálohu alebo nedoplatok vyplývajúci z vyúčtovania,

môže účtovateľ uplatniť penále vo výške bankou (kde má účtovateľ otvorený účet) požadovaného úroku na
úvery počas doby nezaplatených pohľadávok. Rovnako, ak účtovateľ nevykoná vyúčtovanie do 31. mája
a neuhradí prípadné preplatky, príslušný preplatok zvýši bankou poskytovanou bežnou úrokovou sadzbou.

Čl. VII.
Záverečné ustanovenia

1. Určenie výšky platieb dohodou
Koneční spotrebitelia v jednom bytovom alebo nebytovom objekte sa môžu dohodnúť na výpočte platieb

pripadajúcich na jednotlivých konečných spotrebiteľov spôsobom odchyľujúcim sa od ustanovení v článkoch
III – IV tejto smernice, len ak s odchylným výpočtom platieb súhlasia všetci koneční spotrebitelia. O takej do-
hode musí byť priamy odberateľ upovedomený najneskôr do 31. októbra a príslušná dohoda nadobúda účin-
nosť 1. januárom nasledujúceho roka. Ak oznámi jeden z účastníkov dohody, že od dohody odstupuje, do-
hoda sa neuplatní od nasledujúceho kalendárneho roka.

2. Účinnosť smernice
Táto smernica nadobúda účinnosť na rozúčtovanie nákladov za dodávku tepla na vykurovanie a dodávku

TÚV priamym odberateľom a konečným spotrebiteľom od 1. januára 1998.

Ing. János Juhász, v. r.
prednosta Okresného úradu v Trebišove
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Príloha č. 1

Tabuľka koeficientov pre výpočet upravenej celkovej plochy miestnosti 
bytov a nebytových priestorov
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1. Miestnosti, ktoré sa líšia spôsobom využitia
a v ktorých je umiestnené vykurovacie teleso Koeficient

1.1 v byte 1,0
1.2 v sklade s občasným pobytom osôb 1,0
1.3 v materskej škôlke 1,6
1.4 v zdravotnom stredisku 1,6
1.5 v kancelárii 1,6
1.6 vo výstavnej sále 2,45
1.7 v predajni 2,45
1.8 v sklade s trvalým pobytom osôb 1,6
1.9 v učebni 2,15
1.10 v dielni 1,9
1.11 v prevádzke s predajom 2,45
1.12 v reštaurácii, kaviarni 2,45
1.13 v temperovanej garáži 0,5

Miestnosti, v ktorých nie je umiestnené vykurovacie teleso, 
2. začlenené v objekte tak, Koeficient

že s miestnosťami s vykurovacím telesom priamo susedia

2.1 jednou stenou 0,1
2.2 dvoma stenami 0,2
2.3 troma stenami 0,35
2.4 štyrmi stenami 0,5
2.5 piatimi a viac stenami 0,75–1,0

Poznámka: Stenou sa rozumie bočná stena, strop a podlaha



Príloha č. 2

Percentuálne čiastky platieb z celkovej ceny dodaného tepla 
na vykurovanie a prípravu TÚV pre priamych odberateľov 

a konečných spotrebiteľov v zúčtovacom období

Cena tepla

Mesiac za dodávku tepla na vykuro- iba za dodávku tepla iba za dodávku tepla
vanie a prípravu TÚV na vykurovanie na prípravu TÚV

január 18,0 % 20 % 9 %
február 14,5 % 16 % 9 %
marec 14,0 % 15 % 8 %
apríl 9,0 % 9 % 8 %
máj 1,6 % – 8 %
jún 1,6 % – 8 %
júl 1,6 % – 8 %
august 1,6 % – 8 %
september 1,6 % – 8 %
október 8,0 % 8 % 8 %
november 12,0 % 14 % 9 %
december 16,5 % 18 % 9 %

Príloha č. 3
Technický výpočet množstva tepla pri poruche merania

a) Množstvo vyrobeného tepla na zdroji tepla

Qvyr  =  M . Qr
i . η (GJ)

Qvyr – množstvo vyrobeného tepla (GJ)
M – hmotnosť spotrebovaného paliva (t, m3)
Qr

i – výhrevnosť použitého paliva (GJ.t–1, GJ.m–3)
η – účinnosť kotla, zdroja tepla podľa atestačného pasportu

b) Množstvo tepla na prípravu teplej úžitkovej vody, keď je zabezpečené meranie množstva vody na vstu-
pe do ohrievaka

QTÚV =  k . V (GJ)

QTÚV – množstvo tepla na prípravu TÚV (GJ)
k – merná spotreba tepla na prípravu TÚV(GJ/m3)

k = 0,3 – ak sa príprava TÚV zabezpečuje mimo objektu spotreby
k = 0,27 – ak sa príprava TÚV zabezpečuje v objekte spotreby

V – množstvo vody namerané na vstupe do ohrievaka (m3)
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c) Množstvo tepla na vykurovanie na odbernom mieste na vstupe do bytového objektu

Do
p

QÚKb =  0,5 .  ________  .  m (GJ)
3422

QÚKb – množstvo tepla na vykurovanie bytového objektu (GJ)
Do

p – počet dennostupňov za čas, keď meranie bolo v poruche určené vzťahom np (t ip – tep)
kde np – počet dní poruchy

tip – priemerná vnútorná teplota vo vykurovanom objekte (°C)
tep – priemerná vonkajšia teplota (°C)

m – merná plocha bytového objektu (podľa atestačného pasportu)

Príloha č. 4

Rozsah údajov pre rozúčtovanie platieb za dodávku tepla a TÚV

1. Údaje za objekt
– identifikačné údaje rozúčtovateľa
– identifikačné údaje zdroja tepla a TÚV
– identifikačné údaje objektu (vrátane vlastníkov)
– počet osôb v objekte (osobomesiace)
– celková spotreba tepla – teplo na vykurovanie + teplo na ohrev vody (GJ)
– nameraná spotreba tepla na vykurovanie (GJ)
– upravená nameraná spotreba tepla na vykurovanie (GJ)
– v prípade použitia pomerových rozdeľovačov nákladov počet pomerových jednotiek
– celková plocha (v m2); resp. celkový objem (m3)

vykurované spoločné priestory (m2, resp. m3)
vykurované nebytové priestory celkom (m2, resp. m3)

– maximálna regulovaná cena (Sk/GJ)
– skutočná cena (Sk/GJ)
– rozdiel v cene (Sk/GJ)
– teplo na ohrev TÚV (GJ)
– spotreba studenej vody na prípravu TÚV (GJ)
– celková dotácia na objekt (Sk)

2. Údaje za byt alebo nebytový priestor
– identifikačné údaje užívateľa bytu vrátane príslušnosti objektu
– rozúčtovacie obdobie
– celková podlahová plocha bytu (m2) resp. celkový objem (m3)
– podiel na celkovej ploche spoločných priestorov (m2)
– v prípade použitia pomerových rozdeľovačov nákladov, počet pomerových jednotiek
– počet osôb v byte (osobomesiace)
– počet mesiacov užívania
– množstvo tepla (GJ) – spoločné priestory
– náklady na ÚK skutočné (Sk) – spoločné priestory
– zálohové platby za teplo (Sk)
– množstvo tepla na ohrev TÚV (GJ)
– vodné a stočné TÚV spolu (Sk)
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– náklady na TÚV spolu (Sk)
– zálohové platby na TÚV (Sk)
– zálohové platby za teplo, TÚV celkom (Sk)
– doplatok, resp. nedoplatok (Sk)
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